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ΓΙόσον διήρκεσεν ή λιποθυμία τοϋ Ούίλ; 
Δέν ήξευρεν ούτε ό ίδιος. "Ενα βάρος 

τιράστιον ειχε πέσν, ¿πάνω του καί ιόν 
Είχε oimpíipig. Διά. μίαν στιγμήν, είχεν 
«ίσθανθή τας φλογέρας ακτίνας τοΰ ήλιου 
vá τον περικαλύπτουν ώς με πέπλον, να 
περνούν μέσα από τά διαχωρισμένα βλέ
φαρά του, yá τοϋ άνασκάπτουν τάς κόρας 
τών οφθαλμών, νά του αδειάζουν τον εγ
κέφαλον. Καί ειχε χάση τας αισθήσεις 
too."Οχι δμως εντελώς,διότι είχε κατορ- 
ίώση ν’ ανασηκωθή ολίγον, v’ απώθηση 
το βάρος ¿κείνης τής λάμψεως ποΰ τόν 
ίτύφλονε.

Είχε περιφερή γύρω του δια τελευ
τών φοράν τό βλέμμα, βλέμμα γεμάτον 
ατό ιλίγγους, επάνω είς τήν απέραντΟν 
γαλανήν επιφάνειαν τοΰ φλοισδίζοντος 
νιροΰ. Καί, πέραν, είς τό βάθος τοΰ 
όρίζοντος, είχεν !2ή μίαν λευκήν ν.ηλΐδα,
\ οποία μόλις διεχρίνετο. ’Ή το άρά γε 
Οφθαλμαπάτη ;

Μία κραυγή είχεν αναόλύση από τό 
ίΐήύός του, κραυγή, ή όποια εξέφραζε 
χωρίς αμφιβολίαν τήν τελευταίαν συγκε
κριμένη» Ιννοιαν, ποΰ ' είχε σχηματισθή 
είς τήν φαντασίαν του:

— “Ενα πανί δεξιά 1 
Kat Ιπεσε πάλιν, άλλά τήν φοράν αΰ· 

τήν χωρίς νά σηκωθή πλέον. Είχε χάσγι 
ιασαν αίσθησιν, πάσαν γνώσιν τών πραγ
μάτων, Καί δέν ενθυμείτο πλέον.

Καί τώρα, έκοίτετο μέσα είς μίαν 
αιώραν, μέ τήν κεφαλήν τυλιγμένην μέ 
επιδέσμους. Ή  κόρη τοΰ οφθαλμού του, . 
δταν άντελήφθη Ικ νέου τήν ίίπαρξιν τοΰ 
φωτός, δέν είχε ót«xpívr¡ παρά σκιάν, 
μίαν-δροσερόν σκιάν, καί ό Ούίλ έσυλ- 
λογίσθη μήπως τδ σκιόφως έκείνο ήτφ ή 
σκοτεινιά τοΰτάφου...

Όταν επιστρέφω κανείς από τήν αναι
σθησίαν εις τήν ζωήν, πάντοτε νομίζει 
δτι έξυπνα από βαρύν ύπνον.

ΒαΟμηοον καί κατ’ ολίγον, τό συναί
σθημα τής ζωή; επανήλθε σαφέστερον 
είς τήν ψυχήν τοϋ μικροΰ. Μία κίνησις 
ομαλή,μία ρυθμική ταλάντευσις, τοΟ «φα
νέρωσαν οτ: εϋρίσκετο «κόμη είς τήν θα- 
Αασσαν. Τό παρακύλισμα τοΰ πλοίου 
τόν «νανούριζε» άπαλά, καί μία νάρκη 
θωπιυτικήτόν έκυρίευεν.

Έ πειτα α ί  ίδ έ α ΐ  έπανήρχοντο, ομοιαι 
μέ κουρέλια άπο υφάσματα άνομοιων χρω
μάτων, τά οποία συνέρρβπτεν ή στερεά 
κλωστή μιας μακρυνής συναισθήσεως,

τών φλογερών άκτίνων. Έ βλεπε τόν 
Ιάκωβον Κλαβαγιάν να ύποκύπ-r, καί 
αυτός, καί ν’ ανατρέπετε:’ αδρανής καί 
άψυχος, με τόν αυχένα επάνω ε ϊ;  τήν 
κουπαστήν, χωρίς νά κινηΟή πλέον.

Κα; αυτός, ό Ούίλ, ¿ζοΰσεν άκόμη, 
αλλα μέ ζωήν μηχανικήν, αυτοματικήν, 
καί άνεσηκόνετο ενίοτε διά να έπιθεω- 
ρήση.τόν ορίζοντα. Καί τώρα, τφ έπα- 
νήρχετο ή αναμνησι; ενός θείου οράμα
τος, ενός πανιοΰ ποΰ έφανη πέραν, είς 
τήν μακρυνήν απόστασιν του γαλαφοΰ

«Ό  Γουλιίλμος ϊκαμε τρία βήματα εμπρός...» (Σελ. 106, στ. γ -)

έπανήρχοντο κομμάτια άναμ.νήσεων, τα 
όποια έστοίβαζεν ή φαντασία, χωρίς σει
ράν καί τάξιν, χωρίς σχέδιον κανονικόν. 
Έβλεπεν ότι εϋρίσκετο πάλιν μέσα στήν 
βάρκαν, υπό τόν πύρινον ήλιον, έξηντλη- 
μένος .άπό τήν δίψαν καί τάς στερήσεις* 
παλαιών μέ κόπον καί άγώνα δια να μή 
συντρίβουν αί δυνάμεις του υπό τό βάρος 
τήςφύσεως όλης.

’Έβλεπε τόν Έβέλ καί τόν Ούσταρίτζ 
νά πίπτουν ό ένας έπειτα άπό τόν άλλον, 
χτυπημένοι, σκοτωμένοι, μέ μίαν μυτιάν

κάμπου.Καί τίποτε άλλο."Οσον καί άν ε· 
κοπίαζε διά νά φέρημακρύτερα τήν μνήμην 
του, τίποτε δεν άνεκάλυπτε’ δέν κατώρ- 
θονε νά προσθέσγ, οδτε μίαν έντύπωσιν 
ε ΐςδ λα ς  εκείνας τάς άλλας. Ειχε κοπή 
τό νήμα τών ιδεών του, υπήρχε χασμα 
τεράστιον είς τόν εγκέφαλόν του.

Κουρασμένος άπό αυτήν τήν ματαίαν 
άναζήτησιν, Ικλεΐσεν ό μικρός τά μάτια 
του καί ήθέλησε νά βυθισθή πάλιν είς 
τόν ευεργετικόν δπνον, διά να ευριρ α- 
νακοΰφισίν..
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Ά λ λ α  δέν επιβάλλεται ή σιγή είς τήν 
εσωτερικήν γλώσσαν τού πνεύματος. Ό  
Ούίλ δέν κατώρθωσδ νά ξανακοιμηθή. 
Οί διαλογισμοί το« τόν ¿κράτησαν Ιξυ- 
πνον χωρίς να θίλη.

Τότε,· έπήλθεν αλλαγή είς τήν τάξιν 
των σν.έψεών του. - Ήθέλησε νά ίδή καί 
έννοήση ποδ εϋρίσκετο, νά γνωρίσω καλ
ύτερα τ'ο μέρος ποϋ έμενε, διότι τώρα 
δέν εςχε πλέον αμφιβολίας- ήτο πραγμα- 
τικώς ζωντανός.

Τό βλέμμα του ύψώθη πρώτα προς 
τα ανω, καί, με τό σκιερόν εκείνο φως, 
τά μάτια το«, τά συνηθισμένα μέ το σκό
τος, άνεγνώρισαν έν εΐδος ξύλινης ορο
φής, πολύ χαμηλής, ή οποία σχεδόν έ
ψαυε τό μέτωπόν το«. Ά πό  τά σανίδια ε
κείνα έβγαινε μία χαρακτηριστική οσμή, 
μία οσμή άπό τό κατράμι, τό όποίον έ
φραζε τούς αρμούς διά νά μή εισέρχεται 
ή όγρασία. Ή το μέσα είς ένα πλοίον.

Ναι, είς ενα πλοίον, ποϋ ώμοίαζε πα- 
ραπολύ μέ τήν Β ρετά νη ν , μ’ έκεϊνο δη
λαδή, μέ τό οποίον άλλοτε, μαζί μέ τόν 
πατέρα του, τήν μητέρα το« καί τήν αδελ
φήν το«, είχε κάμη τό ταξείδι άπό τήν 
Βρέστην έως τάς ’Ινδίας, ή μάλλον έως 
τήν στιγμήν που τόν Ιπιασαν αιχμάλωτον.

Τό στρώμα, όπου ανεπαύετο, ήτο ναυ
τική αιώρα άπό καραβόπανο, κρεμασμένη 
μέ δυνατά σιδερένια κουλούρια άπό γάν
τζους. 'Ολόγυρά του ήτο ένα είδος μα
κρουλού διαδρόμου, καί, οτριφων τήν κε
φαλήν, ό μικρός άντελήφθη o ti ό διάδρο
μος εκείνος «ροεξετείνετο εμπρός καί ο- 
πίσω, έως τά άκρα τοϋ πλοίου.

Τό πρώτον ¿κείνο βλέμμα αφύπνισε 
τήν περιέργειαν του. Ό  μικρός άνεκά- 
θησε καί έκύτταξε καλλίτερα, δεξιά καί 
αριστερά πρός όλα τά μέρη· Καί 0,τ·. 
είδε, δέν τόν έςέπληξε τελείως, τόν Ικα- 
μεν όμως νά Οαυμάση.

'Ολόκληρος σειρά άπό αιώρας ¿σχη
μάτιζε μίαν .γραμμήν, πρός τό κεφάλι καί 
τά πόδια τής ίδικής του. Υπήρχε καί 
δεύτερα γραμμή παράλληλος τής πρώ
της εις τήν άλλην πλευράν τθδ πλοίου, 
καί ό Γουλιέλμος άντελήφθη, ότι εύρί- 
σκετΟ εις το πυροβολείου—τήν μ π α χ τα -  
ρ ία ν —ένός πολεμικού πλοίου.

Χαμηλότερα από τήν παράταξιν τδν 
αιωρών, τά φωτεινά ανοίγματα τών θυ
ρίδων άφιναν νά εισέρχεται τό κίτρινον 
φδς, τό όποίον τ<+> ειχεν έπιτρέψη νά δια 
κρίνη όλας εκείνος τάς λεπτομέρειας.

Καί, μέσα είς τάς θυρίδας, όρειχάλ- 
κινα κανόνια έπρόβαλλαν έξω τά στιλπνά 
των στόμιά. Κοντά είς τά άρματά των, 
που ήσαν στερεά μ π ο τβ α ρ ιο μ έ να , αι 
οφαίραι ήσαν παρατεταγμέναι εις πυρα- 
μίδο̂ ς κανονικός. Είς τά πλευρά τών ο- 
ρειχαλκίνων εκείνων θηρίων ήσαν τοποθε
τημένα κόρηΟρα, άρπάγαι καί πυράντλια 
διαφόρων μεγεθών. ·

Τό εξωτερικόν φώς έκαμνε ν’ άκτίνο-

Η ΔΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ ΤΩΝ ΠΑ1ΔΟΝ

βολουν σάν κηλΐοες φωτειναί, μέρη τινά 
τών στιλπνών καί στρογγυλευμένων έπ ι- 
φανειών έκείνο>ν των φονικών σωλήνων, 
καί ό Ούίλ τους έμέτρησε,καί τους εύρή- 
κεν είκοσι καί δύο.

Τότε ένας φόβος τοϋ ήλθεν. Εις ποιον 
άνήκεν εκείνο τό πολεμικόν πλοίον ; Μή
πως ήτο αγγλ ικόν; Μήπως εκείνοι οι 
απαίσιοι δεσμοφύλακες τής Μαδράς ε ί
χαν κατορθώση να συλλάδουν,.οούς φυγά- 
δας των> Αυτήν τήν ώραν, που ήσαν ό 
Κλοβαγιάν, ό Έβέλ καί ό Πιαρίλιος Ού- 
σταρίτζ ; Ή σαν τουλάχιστον ζωντανοί ;

"Ολαι αύταί αί ερωτήσεις συνέρρευσαν 
είς το πνεϋμα τοδ μικρού, καί τόν ¿γέ
μισαν άπό αγωνίαν. Είς τήν άγο>νίαν του 
συνυπήρχαν ή λύπη καί ό φίβος : λύπη 
μέ τήν άνάμνησιν τών συντρόφων του τής 
αιχμαλωσίας καί τής φυγής, φόβος διά 
τήν τύχην, ή όποια τόν έπερίμενε.

Οί σκληροί αυτοί διαλογισμοί τόν έ- 
βασάνισαν ώραν πολλήν. Α λ λ ά , σιγά- 
σιγά, καθησύχασεν.Άνέλαβε θάρρος βαθ
μηδόν καί κατ’ ολίγον. Ά ν  ήτο πεσμέ
νος «ίς τήν εξουσίαν τών "Αγγλων, αν 
αυτοί ήθελαν, νά τόν βλάψουν, δεν θά έ - . 
φρόντιζαν νά τόν περισυλλέξουν με τόσας 
προφυλάξεις, νά τόν περιβάλλουν μέ τό
σας φροντίδας.θά τόν Ιπετοΰσαν πιθανώς 
είς τό βάθος τοϋ κύτους, ώς εμπόρευμα 
βλαμμένον, ¿ως οτου έλθη ή ώρα νά τόν 
πετάξουν εις τήν θάλασσαν, με μίαν σφαί
ραν οεμένην είς τους πόδας, όπως ειχεν 
ίδή ότι εκαμναν είς τήν Β ρετά νη ν  διά 
τού; πεθαμένους έπιβάτας.

Αί σκέψεις αύταί τοϋ ¿φάνησαν αρκετά 
βάσιμοι ώστε να καθησυχάσουν τους φό
βους του, καί μέ περισσότερον θάρρος 
τώρα απεφάσίσε να περιμείν^.

"Οσον_^ρμως καί αν ήσαν μακραί καί 
πολύπλοκοι αί σκέψεις του, δέν είχαν 
πραγματικώς διαρκίση πολύ. Εν τέταρ
τον τής ώρας δέν είχε πέραση από τήν 
στιγμήν ποϋ είχεν έξυπνήση άπό τόν βα- 
ρύν ύπνον του, όταν μία φωνή πολύ γνω
στή του τον έκαμε νά σκίρτήστ,.

— Λοιπόν, μικρέ μου Ούίλ, Ιλεγεν 
εκείνη ή φωνή, είσαι καλλίτερα ;

— Ό  κ. Κλαβαγιάν! άνεδόησεν δ μ ι
κρός, με τόνον βαθείας χαράς.

— Ευγέ σου, βλέπω οτι δέν είσαι καί 
πολύ άσχημα, άπήντησεν ό ’Ιάκωβος, καί 
όί φόβοι μου διά σέ ήσαν μάταιοι. Διότι 
μέ είχαν πιάση κάτι φόβοι, ξέρεις !

— Κ’ έμένα τό ίδιο, άπήντησεν αφε- 
λώ ς τό άγοράκι. Είχα φοβηθή πολύ.

Τ ί είχες φοβηθή; ήρώτησε μειδιών 
ό συνομιλητής του.

—Έπέρασε άρκετή ώρα έως ότου βε
βαιωθώ, δτι ήμουν ζωντανός καί ότι δεν 
ήμουν πλέον μέσα στή καΐμένη τήν βάρκα 
μας. Μ’ επήραν μάλιστα τά δάκρυα όταν 
έσνλλογίσθηκα ¿σας, τόν Έ βέλ καί τόν 
Πιαρίλιο. Ένίμισα οτι είχατε πεθάνη καί 
οί τρείς, αφοδ δέν σας έβλεπα, καί βτι
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έμένα με είχαν πιάση οί "Αγγλοι. Εινε 
άρά γε καί ό Έ βέλ καί ό ΙΙιαρίλιος ζων
τανοί βπως εσείς ;

— Ναι, δόξα τφ  θεφ,,αγόρι μου. Ni 
ποΰμε τήν άλήθεια, ό Έ βέλ δέν είνι 
τόσο καλά, και εύρίσκεται ξαπλωμένος, 
όπως έσό, είς τήν αιώρα του.

— Μα, εμένα, κύριε Κλαβαγιάν, έκ· 
λείωσε πιά ο,τι είχα. Δέν είμαι άρρω
στος.

— Τότ* θά θέλης νά σηκωθξς, στοι
χηματίζω. Δέν ήξεύρω όμως άν πρέκ} 
νά σοδ τό επιτρέψω.

— "Ω ! αφήστε με νά σηκωθώ 1 Ni 
Ιλθω μαζί σας νά ίδώ τόν Έ βέλ.

— Καλά ! σοδ τό επιτρέπω. Δέν χρ· 
βερνώ όμως έγώ έδώ. Πρέπει πρώτα va 
σέ παρουσιάσω είς τόν κυβερνήτην.

— Εις τόν κυβερνήτην ! Μα τότε δέν 
είνε "Αγγλοι έδώ, όπως ¿φοβήθηκα !

Ό  Ιάκωβος έξεκαρδίοθη άπό τά γε
λοία, καί τά χάχανά του αντήχησαν Οο- 
ρυβωδώς είς τό πυροβολείον.

— ’Ά γγλο ι ! "Α ! εννοείται πώς δε» 
είνε "Αγγλο; ! άπ’ έναντίας μ ά λ ισ τα ...

Έ νφ  ελεγεν αυτά, έβοηθοδσε τό αγόρι 
νά ένδυθή μέ κάτι λινά ενδύματα, τά ο
ποία δ Γουλιέλμος ¿φόρεσε μέ προθυμί« 
καί χαράν μεγάλτν. Άοκετα μεγαλόσω
μον καί δυνατό διά τήν ηλικίαν του, ε
κείνο τό παλιόπαιδο, αμέσως Ιλαδε τί 
παράστημα καί τήν δψιν τοδ τολμηρότε
ρου μ ο ν τ α ο ν  ποδ ίτυχε ποτέ νά σκαρφβ- 
λώση έως τήν γαλέτταν  τής κορυφής τού 
μεγάλου ίστοδ,

"Οταν εύρεθη ορθός καί έτοιμος καϋ’ 
όλα, ό ’Ιάκωβος τόν Ιπιασενάπό τό χέρι, 
διότι ήτο άκόμη λιγάκι παραζαλισμένο; 
από τήν ήλίασιν ποϋ είχε πάθη.

Ό  Ούίλ εβάδισεν είς τό πλευρόν του 
μεγάλου φίλου του, έως τήν άχραν το! 
πυροβολείου. ’Εκεί άνέβη μίαν σκάλαν μι 
στενά σκαλοπάτια καί εΰρέθη εις τό ύπαι
θρον, θαμβωμένος άπό τό έξωτεριχί» 
φώς, ¿μπρος είς τήν Ούραν τοδ δωματίοι 
τοϋ κυβερνήτου, τό όποίον εύρίσκετο εις 
τό κ ά σ οα ρ ο  τοδ καταστρώματος.

Ό  ’Ιάκωβος έσπρωξε τό θυρόφυλλο» 
καί, άπό τό κατώφλι, ¿φώναξε πρός εκ 
άνδρα, πού ήτο έξηπλωμένος ¿πανω εις 
μίαν στενήν κλίνην μέ πλαίσιον από ρο
δόξυλου, είς τήν δροσιστικήν σκιάν.

— Κυβερνήτα μου, να ό μούτσος soi 
¿σώσατε μαζί μ’ ¿μας.

Μία φωνή, κάπως τραχεία, άπήντη«, 
μέ ευνοϊκόν όμως τόνον :

— Χά ! χά ! Γιά πλησίασε, αγόρι 
μου, νά δούμε πώς είσαι, καμωμένος.

Ό  Γουλιέλμος έκαμε τρία βήμβη 
Ιμπρός καί είδε κατά πρόσωπον ¿κείίοη 
ποϋ τόν ¿φώναζε. Καί δέν ήδυνήθη νβ 
συγκρατήση μίαν κραυγήν :

— Ό  κύριος Σουρκού® !
(Έ πετ» συνέχεια) ΦΩΚΙΩΝ ΘΑΛΕΡΟΙ 

(Κατά τ6 γαλλικΟν to® IUtgtn Μα&.|

Α θ Η Ν Α Ί ' Κ Α Ι  · Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Α Ι

Ε Γ Ε ' Γ Σ Μ Ο Σ

‘Α γα π η το ί μ ο ν ,

f  ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ

κατκλυπημένη, 
τήν επιστολήν 
ενός φίλο« μας. 
«Κύτταξε, μοδ 
είπε,^ ^κύτταξε

μαι, κοπιάζω, 
αγρυπνώ,κάμνω 
-όσα κ «  .τόσα 
γιά νά ευχαρι
στήσω αυτά τά 
παιδιά, καί όμως 
βλέπω πώς είνε 

αδύνατο ! Ό λο καί δυσηρεστημένοι, όλο 
παραπονεμένοι. . .  Δέν μευει πιά παρά να 
καταργήσω καί Αλληλογραφίες, καί 
Διαγωνισμούς, καί Εύσημα, καί ολα 1 
Έτσι μόνον υπάρχει ελπίς νά ησυχάσω.»
Έκύιταξα τήν υπογραφήν : "Ενας άπό 

τούς καλλίτερους, τούς θερμότερους καί 
τούς ευφυεστέρους φίλους μας . . .  Μπα ! 
Τί Ιπαθεν έξαφνα ώστε νά γράργι ξηρό- 
τκτα : «Κυρία Διάπλασίς» άντί όπως 
πρώτα «Α γαπητή μου» ; Τ ί τοδ Ικα
ρε ; . .  . Άλλοίμονον ! ή επιστολή του 

4 :ά «ςηγοΰσεν όλα . . .  Και είχα τήν υπο
μονήν νά τήν διαβάσω μέχρι τέλους.

Δέν εινε ανάγκη νά σας είπώ τίνος ή
το, ούτε ν« σϊίς μεταδώσω όλα του τά 
παράπονα. Τά φαντάζεσθε . . . ϊ ,  πολύ 
ιΐχολα τα φαντάζεσθε ! Πόσοι άπό σδς 
δέν Ικαμαν τά ίδια και δέν τά έγραψαν 
μάλιστα,—καί πόσοί-πάσοι άκόμη δέν τά 
ίχαμαν κατά νοδν, χωρίς νά τά γρά
ψουν ! . .  Πόσοι και πόσες φορές 2έν ε ί
παν : Διατί ή Διάπλασίς δέν μοΰ ά- 
φτησεν έκτενώς είς τάς παραγράφους, 
άλλ’ άπλως είς τούς ασπασμούς ; Διατί 
μοδ έβαλε μόνον πέντε Εύσημα, ένφ ή 
επιστολή μου άξιζε δέκα ; Διατί Ôèy μοδ 
ίδιοσε Α ' Βραβείον εις αυτόν τόν Δια
γωνισμόν ; Διατί δεν μοδ έδωσε τουλά
χιστον Β ' Βραβείον είς εκείνον ; Διατί 
εις τόν Ά λφα άπήντησεν ώς τώρα ιδιαι
τέρως πέντε φοράς, καί εις εμέ μόνον 
3όθ ; Διατί δέν μέ άν έφερε, άφοδ ήμην 
χ’ έγώ είς τόν τάδε χορόν ; Διατί τοϋτο ; 
διατί εκείνο ;

Η Διάπλασίς μ’ εχθρεύεται, μέ μι
σεί, μέ καταδιώκει. Κάμνει λοιπόν δια
κρίσεις. Έ χ ε : μερικούς ευνοούμενους, 
είς τούς όποιους μοιράζει τά Εύσημα 'καί 
τα Βραβεία, καί άφίνει τούς άλλους μέ 
τήν ελπίδα καί με τό στόμ’ ανοικτόν. 
’Αλλά διατί νά μ’ εχθρεύεται ; διατί νά 
μήν είμαι κ’ έγώ εννοούμενος της, άφοδ 
εγώ τής γράφω τάς ώραιοτέρας ¿πιστο
λάς, ¿γώ τής στέλλω τάς καλλιτέρας
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απαντήσεις, έγώ ξεσπαθόνω προθυμότερα, 
έγώ τήν άγαπώ περισσότερον; Έ γώ  ! 
κανείς άλλος ! Έ γώ ! Έ γώ  ! Έ γώ  ! . . .

Αχ, «ν δέν ΰπήρχεν αυτός ό άγριος, 
ό αμείλικτος, ό ακοίμητος. έγιοϊσμός ! 
Καθένας μας δεν κυττάζει παρά τον εαυ
τόν του, τό έγώ του. Νομίζει ότι αυτός 
είνε τό κεντρον τής δημιουργίας, καί ότι 
ολοι στρέφονται γύρφ του. Τοδ άρέσε.ι ή 
Ίσότης, τήν παραδέχεται’ ά λλ ' ύπό ¿να 
όρον: αυτός νά κάμνη εξαίρεσιν, αυτός νά 
είνε ανώτερος, καί όλοι οι άλλοι νά είνε 
ίσοι...μεταξύ των.

Αυτός είνε, αγαπητοί μου, ό άνθρωπος, 
καί προπάντων αυτός είνε ό άνθρωπος 
κατά τήν παιδικήν ηλικίαν . . . Φυσικόν, 
φυσικώτατον, άναγκαίον. ’Ά ν δέν ύπήρ- 
χεν ό έγιοϊσμός, δέν θά ΰπήρχεν Η τομον  
αλ/.α και αν 8έν υπήρχε παρά μόνον ε
γωισμός, δέν θα ύπήρχε κ ο ινω ν ία .  
Καί νά τώρα, ή μικρά κοινωνία τής 
Διαπλάσεως κινδυνεύει έξ αιτίας τοδ 
πλεονασαντος εγωισμού. Άφοδ καθένας 
τά θελη ολα διά τόν εαυτόν του, ή δέ 
Διαπλασίς δέν εινε δυ.νατόν παρά νά τά 
μοιράζη κατά τήν δικαίαν της κρίσιν, έ- 
πεται ότι σιγά-σιγά θά δυσάρεστη βουν 
ο/.οι. Καί όταν όλοι δυσαρεστηθοδν καί 
καθένας τραβηχΟή καί τραβήξη τόν δρό
μον του, μόνος μέ τόν έγωΐσμόν του, τί 
θα γίνη ; Ή  κοινωνία τής Διαπλάσεως 
θά διαλυθ?. Ά λ λ ο  δέν βλέπω ! έτσι 
προστάζει 0 κύριος 'Εγωισμός·.

Διά νά μή γεννώνται παράπονα καί δυ
σαρέσκεια:, ξεύρετε τί έπρεπε νά γίνεται; 
Να σδς τό ’πώ έ γ ώ : Πρώτον Βραβείον 
διαγωνισμού ασκήσεων μέ 15 εύσημα : 
ολ ο ι. Πρώτον Βραβείον ασκήσεων μέ 20 
εύσημα : Ηλοι. Πρώτον Βραβείον φωτο
γραφίας μέ 30 εύσημα : Ηλοι. Πρώτον 
Βραβείον ευσήμων : δλ ο ι άπό 200 εύ
σημα καθένας, έξ ίσου. Μας έγραψαν αυ
τήν τήν ¿βδομάδα π. χ . τριακόσιοι; Ή  
Διαπλασις οφείλει άφεύκτως νά γράψη 
τριακόσια; παραγράφους αλληλογραφίας, 
από 10 αράδες τήν καθεμίαν άκριδώ» (καί 
1θΕ]) δηλαδή 5000 άράδες, δηλαδή 35 

στήλας, δηλαδή 12 σελίδας. Δωδεκασέ- 
λιδον λοιπόν τό φύλλον, καί όλο γεμάτο 
αλληλογραφίαν !

Έ τσι μάλιστα ! ολοι θά ήσαν πρώτοΓ 
κ’ ευχαριστημένοι. Ά λ λ α  είνε δυνατόν ; 
Γ ίνεται; Καί όχι αύτό, τό όποιον επί τέ
λους είνε υπερβολή, αλλα καί τό άλλο 
ακόμη, ποδ φαίνεται άπλούστερον καί πο ί 
τό υπέδειξε π?.αγίως είς τήν Διάπλαοιν 
ό σήμερον παραπονούμενος : ότι δηλαδή 
πρέπει νά μ ετρφ  πόσες φορέφ απήντησε 
είς ένα φίλον της κατά τό διάστημα ένός. 
ή 3ύο μηνών, διά ν’απαντήσνι τόσες ακρι
βώς καί εις τόν άλλον, — νομίζετε ότι 
εΐμπορεΐ,ευκαιρεί να  τό κάμνη ή Διάπλα- 
πλασις ; Συλ',ογισθήτέ το μόνον καί ϊά 
ίδήτε. Καί όμως πόσον τυφλώνει ο εγω ι
σμός! ’Εκείνο ποδ κάμνει ό καθένας διά
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τόν εαυτόν του, πόϋ εΓνε μόνος, — καί 
πάλι θέλει .καιρόν,—απαιτεί νά τό κάμνη 
ή Διαπλασις δι’ όλους, ποδ εινε χιλιάδες! 
Ά λ λ ’ αυτό καθένας τό λησμονεί. Νομί
ζει ότι ή Διάπλασίς δέν έχει νά κάμη 
παρα μόνον μέ ένα, μέ αύτόν. Καί φυ
σικά, άφοδ οί άλλοι δέν εινε τίποτε...

«Δέν μένει πιά παρά νά τά καταργήσω 
όλα I» Ε ίς τάς πικράς σκέψεις ποδ' μοδ 
¿γέννησε τό παραπονιάρικο γράμμα, αν
τηχούσαν κάθε τόσον ώς έπιρδό; τά λόγια 
τής Διαπλάσεως : «Έ τσ ι μόνον υπάρχει 
ελπίς νά ησυχάσω ...»

ϋτσΕ apa γ«
Ά λ λ ’ αύτό τό’ πραγμα είνε σοβαρόν. 

Δέν εινε δυνατόν νά σας ει'παι είς μίαν 
μόνον επιστολήν όλας μου τάς σκέψεις. 
Ίσ ω ς θά σάς ξαναγράψω. Ά λ λ ’ ήθελα 
να μέ βοηθήσητε ολίγον καί σείς. Νά μου 
’πήτε τί σν.έπτεσθε δι’ όλ’ αύτά ; Είνε δυ
νατόν νά έμπνευσθή ολίγη μετριοφροσύνη, 
ολίγος άλτρουϊσμός, ολίγη υπομονή, είς 
τήνμικράν κοινωνίαν τήν δποίαν υπονομεύει 
ό εγωισμός ; Ά λλα  νάμοδ ομιλήσετε εί- 
λιν.ρινώς : Δηλαδή μέ ολον τόν εγωισμόν 
σας, χωρίς νά προσποιηθήτε διόλου με
τριοφροσύνην, χωρίς νά επικαλεσθήτε 
παρά όση·; έχετε π ρ α γμ α τ ικ ώ ς .  Κ’ έγώ 
σας λέγω. πά?.:ν είλικρίνώς, 5(τι δέν εί- 
ξεύρω ακόμη τί ν’ απαντήσω εις τήν Διά· 
πλασιν ποδ μοΰ ¿ζήτησε γνώμην αν πρέπη 
«νά τά κατσργήση ο λα ...»

Σ ά ς  '¡¡σπάζομα ι ΦλΙΛΜ

ΓΙ’ ΑΓ’ΑΠΗ ΤΟΥ ΑΔΕΛΦΟΥ

(ΙΣΤΟΡΙΑ' 1V0 ΝΙΚΡΟΚ Γ1ΤΜ
ύΙΛ πΟΔΤ HIKPA m  ¡OW ΙΕΓω ΤΤΑΙΑΙΑ]

Κ Ε Φ Α  Λ Α Ι Ο Ν  Ι Δ ' .
ΟΠΟΥ ΦΥΓΗ ΦΥΓΗ.....

Ό  Μ ελάνης  μας άνεσήκωαε τδ δεξί 
ποδαράκι του κα ί ¿σκούπισε τά  ματ 
τάκ ια  του.

— "Ω ! να ί, κυρία "Η ρα, να ι, τήν 
ά γα πώ  τήν ζω ή μου, διότι, ξέρετε, 
έχω  Ινα άδελφάκι...Κ αΙ είμαστε πο
λύ , μά παραπολύ Α γαπημένα...Έ φυ
γα  άπό τοΟ θείου τής Ισ μ ήνη ς γιά  
νά πάω  νά  εδρω τόν άδελφό μ ο υ .,.. 
Καί δέν ήθελα ν ά . . .  πεθάνώ πρίν 
τόν εδρω !

— Είσαι καλότυχος, μικρούλη μου, 
πού έχεις άδελφό, καί σ ’  άγαπα  δ  ά -  
δελφός σ ο υ ! ’Εμένα, δλα μου τά  πα ι
δάκια είνε πεθαμένα ή χαμένα ς ’ ά λ 
λους δρόμους, ς’ άλλες γ ε ιτ ο ν ιέ ς . . .  
Κ α ί . . .  (Ιδώ ή "Η ρα ¿χαμήλωσε τό 
κ εφά λ ι τής, διότι εινε τό σκληρότερον 
πράγμα γ ιά  Ιναν σκόλον, ή  μίαν σκύ- 
λαν, αύτό που Ιλεγεν ή καΐμένη), δέν 
’ μπορώ ν ’ άγαπήσω τδν άφέντη μόυ· 
δέν τόν άγαπ®, διότι δεν τόν Ικτιμ® !...

Κ’ Ινα  δάκρυ έκαμε τά κόκκινα  γέ-
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Pw.it μάτι« της νά γίνουν άκόμα πιο 
κόκκινα. Έκοόνησε όμως τό κεφάλα 
Χης, διά νά τής περάση ή  πίκρα, καί 
είπε πάλ ιν  μέ μαλαπώτερον δφος :

— Ξέρεις ποΟ νά τόν εΰρης τόν ά- 
δελφδ σου ; . . .

— "Οχι... Μά δέν είνε δύσκολο, ύ- 
ποθέτω.

α ’ Η  κ α λ ή  s o u  μ ο ί ρ α  α ς  σ ο υ  δ ε ί ξ η

— Ά σχημ ο  αύτό, νά  μήν ξεύρης ! 
Έ χ ε ι ό άδελφός σου δνομα ;

— Ν α ί: Γάλας.
— Έ χ ε ι κύριο . . .  κυρία ;
— Ν α ι: τήν ’Ισμήνη !
— Ξεύρεις τήν δ ιεύθυνο ιν; . . .  ΠοΟ 

εΐνε τό σ π ίτ ι.;__
—“Ω ! βέβαια... Ε ίνε ’ς im . . .  δρίμα...
— S 5 Ινα δρόμο χωρίς δνομα, κ ’ ή 

πόρτα κολλημένη στόν τοίχο...
— Πώς είπατε, κυρία ;
— Τίποτε, δυστυχισμένο πλάσμα... 

Έ ν α  πράγμα λέγω , πίδς έσείς ο ί γά 
τοι δέν έπρεπε ποτέ νά βγαίνετε άπό 
τά  σπίτια σας ! . . .

— Έ χ ετε  λοιπόν τήν ιδέαν πίδς 
δέν 6ά μπορέσω νά ξαναύρω τόν Γ άλα  
μου ; . . .

— Ε ίνε δυσκολώτερο νά ξαναύρης 
γάτο μέσα στήν ’Αθήνα, παρά βελόνα 
στόν αχυρώ να !

Αότό είπε μέ άπελπιστικόν τόνον 
ή Ή ρ α .

— Δέν πρέπει δμως νά  χασομεράς 
εδώ ... Ε ίνε μετρημένες α ί στιγμές ποΟ 
θά ζήσης. Ά μ α  φύγουν οί κύριοι ποϋ 
τρώγουν, 6 κύρ Μαθιάς θά σέ γραπώ
σω άπό το λαιμουδάκι σου κα ί θά σέ 
πάη στήν κα τώ γα ... Κ ατά τά  μεσάνυ- 
κτα  Θάσε δολοφονήση καί αύριο θά σέ 
γράψη είς τόν κατάλογον των φ α γη 
τών : «Άαγουδάκι τοΟ γάλακτος σαλ- 
μ ή » ... Διότι, πρέπει νά  ξέρης, μόνον 
οί μεγάλοι γάτοι γίνονται «Λαγοί στι
φάδο» I . ..  Κρύψου λοιπόν κοντά στήν 
πόρτα, τώρα πού κανένας δέν έχει 
καιρό νά  σέ προσέξη... κα ί τήν πρώ- 
την στιγμή — τ ’ άκοϋς ; — τήν πρώτη 
στιγμή που θ’ άνοιξη ή πόρτα, δώσε 
μιά κ ’ Ιξω ... Έ στερα . . .  ή καλή σου 
μοίρα άς σο5 δείςη τδν δρόμο. . .  Μή

μου λές τώρα «εύχαριστώ» καί τ έ 
το ια ... Σούτ ! . . .  Μή μέ κυττάζης πιά...

Έ γύρισε τήν πλάτη στόν Μ ελάνη  
μας. Καί αύτός, περισσότερον νεκρός 
παρά ζωντανός, έτρεξε νά κάμη κατά  
γράμμα 8,τι τοΰ είχεν είπή ή °Ήρα.

Καί, δταν ή γρηά έκείνη σκύλα 
• κλείση μιαν ή- 

Γ&Ι!'?/1ίίί;·|̂ ί̂ " ίι.̂ ^ ^ 2 Ι ί  μέραν τά μά- 
™  διά 
παντός, διά νά 
γλυτώση άπό 

’:«$=====βξ τήν βασανι- 
σμένην ■ τ η ς
ζωή 'ύ θά έν*

::··^  θυμηθή ίσως 
τήν εύεργε- 
σίάν ποϋ Ικα- 
μεν είς έκεΐνο 
τό ξένο γα- 
τάκι, κα ί ή 
άνάμνησις αύ* 

τή θά τής γλυκάνη τήν πίκραν 
τών τελευταίων της στιγμών.

("Ε π ετα ι συνέχεια ) Η  ΚΤΡΑ-ΜΑΡΘΑ

Τ Α  Σ Χ Ε Δ Ι Α

"Ενα πο:οα·/.! ¿πήγαινε είς τό σχολείου. 
Και καθώς ¿πήγαινε, έσυλλογίζετο :

— Εινε καμμια ανάγκη νά τρέχω τόσο 
πολύ ; Πάντοτε θά φθάσω αρκετά γρή
γορα, ώστε ν’ αποτελειώσω τά γραπτά 
μου και νά μάθω απ' Ιξω τα μαθήματα 
μου.

Εκαθησε λοιπόν στήν άκρα τού δρό
μου ζαί διεσζέδαζε sou εδλεπε τούς αν
θρώπους που ¿πήγαιναν βιαστικοί κι’ έξε- 
περνούσαν ό ένας τόν άλλον διάνάφθά· 
σουν γρηγορώτερχ είς τήν πόλιν. Ά λ 
λοι ¿περιπατούσαν σοβαροί, καί άλλοι 
έτρεχαν σαν τρελλοί, μέ τα πρόσωπά των 
πολυμέριμνα. Ό  μικρός μαθητής απο
ρούσε μέ τήν βίαν των- να κοπιάζουν, 
καλέ, έτσι δια να φθάσουν δύο λεπτά ¿νω
ρίτερα εις τήν αγοράν ; Τ ις ή ανάγκη 1 
Δέν Ιβλεπαν αυτόν, πού ώς νά ελθη ή 
ώρα τής παραδόσεως ¿καθότανε κ’ έκύτ- 
ταζε τόν αέρα που Ιν.αμνε νά κυματίζουν 
τα στάχυα τού κάμπου..,.

Ή  ώρα όμως προχωρεί. Μία στιγ- 
μοδλ» ακόμη ν’ άκοόση τό κελάδημα το£ί 
κορυδαλού πού κελαδεϊ αόρατος ύψηλά 
στόν άέρα... Ά ! θα προφθάση αύτός, 
6τ: ώρα καί άν είνε ! Πώς θά τρέξη, πως 
θά πηδήση σέ λιγάκι ! Νά τό σχολείο/ 
οί συμμαθηταί του εργάζονται κι’ όλας’ 
άλλοι γράφουν, άλλο: μελετούν’ πέφτουν 
και μελανιές επάνω στά τετράδια σάν 
βροχή, κ" ¿κείνοι βγάζουν τές γλώσσές 
των καί τές γλύφουν γρήγορα-γρήγορα, 
ένφ αυτός,μέ τόν άγκώνα στηριγμένου εις 
τό θρανίου και τό κεφάλι - είς τήν παλά·

μην του, συλλ.ογίζεται τούς μέλλοντος 
θριάμβους του, τούς καλούς βαθμούς που 
θά πάρη, τά βραβεία του...

Ti ώραϊα ί ’-Εμπρός του περνούν, ϊμ 
όλο περνούν, τά γοητευτικά δνειοα τής 
νεότητος. Ό  μικρός μαθητής βλέπει ότι 
Ιγινε άνϊρας, καλλιτέχνης.Έξαφνα φα- 
νερόνετα: μόνον του τό τάλαντόν του δι» 
τήν μουσικήν, χωρίς κόπον, χωρίς.εργα- 
σίαν. “Ολα τά άγαθά του χαμογελούν, 
καί ή" ζωή έμφανίζεται στά μάτια του σάν 
όνειρο, ποϋ δέν Ιχει τέλος...

Ναι-, αλλά ό εχθρός απειλεί τήν πα
τρίδα Μ να τουφέκι καί εμπρός, εναντίον 
τού εχθρού ί Ό  κίνδυνος πλησιάζει ! ας 
ΙλΟη ν.Οντά, αν θελη 1 Ό  καλλιτέχνης, 
αν καί απλούς στρατιώτης, δεικνύει τό* 
σην ανδρείαν, τόσην ικανότητα, ώστε όλο: 
ΰπακούουν είς τάς διαταγάς του καί βα
δίζουν πρός τήν νίκην. Μόνον ή ειρήνη 
σταματά τήν μ.ανίαν του ....

Τό καθήκον του έξετελέσθη. Τ ί (te 
κάμη τώρα; Νά κάμη καμμίαν εφεύρε- 
σΐν χρησιμωτατην, δια να εύλογή τό ό
νομά του ολη ή άνθρωπότης; Βεβαίως. 
Ά λ λ ά , προτήτερα, διά νά ξεκούραση τάς 
σκέψεις του, θέλει ν’ άποκτήση μίαν σύν
τροφον πιστήν τού βίου του/να νυμφευθή. 
Καί ή κόρη, ή όποια δέχεται νά γίν) 
σύζυγός του, εινε ώραία σάν τό φως «5 
ήλιου, καλή, σεμνή, καί τόν άγαπα.

Τώρα, Ιχει παιδάκια διά νά τ’ «να* 
θρέψη’ αισθάνεται δτι έχει ευθύνην διά 
τήν μόρφωσίν των ψυχών των, ότι αύτος 
πρέπει νά όδηγήση τά πρώτα βήματά των 
είς τήκ ζωήν. Δύσκολον τού φαίνεται 
αύτό τό Ιργον, είς αύτό 0’ αφιερώση όλος 
τάς ήμέρας πού τού μένουν νά ζήση....

Καί τά^,σχέδια περνούν άκόμη εμπρός 
του ατελείωτα, καί ή ’ώρα τής παραδό- 
« ω ς  Ιχει σημάκη πρό πολλού. Ό  μι
κρός πάντοτε συλλογίζεται τό μακρυνίν 
μέλλον. Τέλος ή άπόφασις νά έργασθή, 
να μαθη καί ν’ αποκτήσω γνώσεις, τόν 
κάμνει νά σηκωθη. Άλλοίμονον 1. ’Αλ- 
λοιμονον ! τά γόνατά του λυγίζουν καί 
τρέμουν. Είνε αδύνατος, είνε γέρος. Αί 
ήμέραί ήλθαν κι’Ιφυγαν, τά χρόνια έστοι- 
δάχθησαν είς τό μέτωπδν του, καί ολιι 
ci συμμαθηταί του τόν έπροσπέρασαν κεί 
¿τράβηξαν τόν δρόμον των.

Τό παιδάκι εμεινεν είς τήν άκραν ιο5 
δρόμου καί ακολουθούσε τά όνειρα τδν 
σχεδίων του. Ά λ λ ά  θά φθάση είς τό χεϊ· 
λος τοΰ τάφου, χωρίς νά Ιχη τίποτε κα
μωμένου διά νά πραγματοποιήση εκεόβ 
τα σχέδια...

ΠΕΤΡΟΣ ΠΤΡΓΛΤΟΙ

Α Λ Η Θ Ε Ι Α 1

Προτιμότερου είνε νά δικάζης με
ταξύ δόο εχθρών, παρά μεταξύ δύο φί
λων. Διότι άπό τούς φίλους, τδν iv a  θά 
κάμης έχθρόν, ένφ  άπό τούς έχθρολ 
Θά κάμης τδν Iva φίλον.
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ΤΟ ΦΕΓΓΑΡΟΠΑΙΑΟ
Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ζ ' .

Η  ΜΙΣ Κ Ο Ρ Α  Δ Ο Υ Γ Λ Α Σ

Έπλησίαζε τό τέλος τού χειμώνοζ’ ή 
μεγάλη παγωνιά είχε περάση’ σου ήρ- 
χετο ή ιδέα νά χυττάξης μήπως είχαν 
σανή τά μπουμπούκια είς τά κλαδάκια 
τών δένδρων.

Μίαν ήμέραν, πού ήτο' ό αέρας έξαι- 
ρετιχώς γλυκύς, ή Μάγγη καί ή Σελήνη 
¿πήγαν να ίδούν τί ειχεν άπογίνη τό 
σπίτι των, τό όποιον είχαν εγκατάλειψη 
τόσους μήνας. .’Αλλά εκεί μέσα Ικαμνε 
κρύο, σάν νά ήτο υπόγειος αποθήκη. 
Δέν ¿κίνησε τήν ίρ ιξίν των νά μείνουν.

Τά δύο κορίτσια έτρεχαν λοιπόν είς 
τήν τύχην, εδώ κ’ έκεΤ, όταν ήκουσαν 
τόν καλπασμόν ένός αλόγου. Έγϋρισαν 
αμέσως νά ίδούν, κ’ εύρέθησαν είς τόν 
δρόμον μιας κυρίας, ' ή όποια ήρχβτο 
έφιππος, μέ ενδυμασίαν άμ.αξόνος. Είς 
έ/.εΤνον τόν ερημικόν τόπον, άνδρβς μετα- 
ναστεύοντες από τόν ενα είς τόν άλλον 
τόπον, ή κ ά ο ν -μ π ό ν ζ ,  ¿περνούσαν κά
ποτε κ’ εζητούσαυ ή νά «άγουν ή καμ- 
μί«ν πληροφορίαν. Ά λ λ ά  πρώτην φοράν 
έβανη έκει γυναίκα ξένη. Ή  Μάγγη πα- 
ρετήρησεν ότι ήτο πρώτης τάξεως ίππεό - 
τρια. Ή  Σελήνη είδεν ότι ήτο νέα καί 
πβραπολυ ώραία. 1 -

— Έχασα τόν δοόμο μου, ειπεν ή 
ξένη μέ φωνήν καθαράν καί κάπως επι
τακτικήν. Γνωρίζω ίπάνιο-κάτω τήν διεύ
θυνσή ποϋ επρεπε να πάρω, άλλά έχω 
προχωρήσω μακρύτερα άπό όσον έλεγα- 
τό άλογό μου είνε κουρασμένο, κ ’ έγω 
επίσης. Έσβΐς θά κατοικήτε βέβαια Ιδώ, 
εις τα περίχωρα. Πηγαίνετέ με στό σπίτι 
σας. Δέν πιστεύω νά μου άρνηθοΰν ένα 
φλυτζάνι γάλα, ούτε τήν άδειαν ϋ’ άνα- 
πκυθώ. Είνε πολύ μακρυά τό σπίτι σας ;

—Εινε εδώ, πολύ κοντά, κυ
ρία, άπήντησε ζωηρώς ή Μάγγη.

Ή  ξένη ίκύτταξε γύρω της, 
αναζητούσα μέ τό βλέμμα τό 
σπίτι, πού ήτο τόσον καλά κρυμ
μένο» μέσα στα δένδρα, ώστε μό
νον ή  στήλη τού καπνού, πού 
άνέδαινεν ολόρθη είς τόν διοφα- 
νέστατον άέρα, έφανερονεν ότι ήτο 
εκεί κάπου κατοικία ανθρώπων.
Εστρεψε τήν κεφαλήν τού «λό 

γου της πρός έκεΐνο τό .σημεΤον 
καί έςηκολούΟησε τήν συνομι- 
)iav .

— Πώς ονομάζεται ό πατέ
ρας σας, παιδάκια μου ;

— Τζάκ Χάρδυ, κυρία, άπήν- 
τησεν ή Μάγγη’ είνε δικό του 
τό ράντσο' ν.’εχει πολλά ζζ>α.

— Καί σείς, είσθε κάον~κό- 
ριτϋα ;  Αε'γουν πώς τά κορίτσια 
έδδ είνε τόσον επιτήδεια είς αυτό 
το Ιργον, όσον καί τ’- αγόρια.

—- Μπορεί... Έ γώ  ομως ¿προτιμούσα, 
νά κάμνω άλλην εργασίαν.

— Ποιαν ;
—* Νά γράφω ιστορίες, καί νά μού 

τές τυπόνουν, σάν τόν Ίβανόη.
Ή  χυρία έξεκαρδίσΟη στά γέλια. Νά 

εΰρη μίαν ανταγωνίστριαν τού 
Οΰάλτερ Σκώ- είς εκείνην 
τήν ερημιάν,— αύτό 
τής έφάνη παραπολύ 
άστεΤον' Ή  Μάγγη 
¿•κοκκίνισε καί δεν 
¿γέλασε καθόλου.

— Καί σύ, ¿ξη- 
κολούθησεν ή ώραία 
ξένη,στρέφουσα πρός 
τήν Σελήνην, μένεις 
μαζί μά τόν πατέρα 
σας, ή μήπως θέλεις 
κρί σύ νά γίνης μυ- 
θιστοριογραφος ;

Ή  Σελήνη ¿χα
μήλωσε τό κεφάλι.
Τής ¿στοίχιζε πολύ 
ν απαντήσηι' Ιπρεπεν 
όμως να είπή όπωσ- 
δήποτε τήν αλήθειαν.
Ή  ηθική διδασκαλία 
εις έκεΐνο τό σπίτι δέν ήτο καθόλου πο
λύπλοκος.Έδίδασκαν τά παιδιά να μισούν 
τό ψεύδος υπό όλας του ταςμορφας" να 
κρατούν ύψηλά τό μέτωπον' νά δεικνύουν 
καί ψυχικόν θάρρος όπως καί σωματικόν" 
νά δέχωνται τάς συνέπειας τών πράξεών 
του, ό,τι είδους και αν ήσαν.

— Ό  κ. Χάρδυ δέν είνε πατέρας μου, 
απήντησεν.

— Δέν ε ίν ε ; Άπό πού λοιπόν ήλθες 
εδώ ;

— Δέν ξέρω.
—- Πώς σε λένε ;
— ’Εδώ μέ φωνάζουν Σελήνη. Ά λλα

αύτό δεν ήτο πάντοτρ τό όνομα μου
Ή  απορία τής ξένης όσον επήγαιν" 

κ»; ηίΐςανε. Έστρεψε καί άνεκάθησεν ε
πάνω είς τήν σέλλαν της, διά νά ίδή καλ
λίτερα αύτό τό παράξενο κορίτσι πού 
2έν εγνώριζεν ούτε τό όνομά του ούτε 
την προελευσιν του.

Ή  Μάγγη ήθέλησε νά βοηθήση τήν 
μικροϋλάν της 
φιλενάδα : 

—Έ να  βρά
δυ Ιπεσεν άπό 
τό φεγγάρι,καί 

. τήν ηύρε στά 
χόρτα ό πατέ
ρας μου. Γι 
αύτό τήν ¿βγά
λαμε καί τήν 
λέμε Σελήνη.

Έπερασεν 
από τόν νοϋν 
τής ξένης ή 
ιδέα μήπως κ’ 
ιδρέθη μέσα είς 
κανεν φρένοκο- 
μεΤον. Ά λλά  
τήν στιγμήν ε 
κείνην έφθαναν 

είς τό κατώφλι τού σπιτιού’ .¿πήδησε λοι
πόν ελαφρα από τό άλογό της κάτω.

Ή  γραία κυρία Χαοδυ εδέχθη πρόσ
χαρα καί ευγενικά τήν ξένην, ή όποια I -  
μεινε καταμαγευμένη.

— Κυρία, ειπε, πρέπει νά παρουσια- 
σθώ μόνη μου. ’Ονομάζομαι Κόρα Δού- 
γλας. Είμαι κόρη—ή γεροντοκόρη, όπως 
προτιμάτε. Ό  ιατρός μέ διέταξε νά πε
ράσω μερικούς μήνας, είς τάς Πηγάς τοΰ 
Κολοράδου' είμαι πολύ καλά εδώ* μ’ α 
ρέσει ό τόπος, καί λατρεύω τάς μακρυ- 
νάς έκδρομάς. Έ τσι έχασα τόν δρόμον 
μευ είς τά σύνορα σας. Ά ν  δέν ήσαν τά 
κοριτσάκια σας, ήτο φόβος μή γυρίσω άρ
ρωστη άπό εήν κούρασιν είς τό σπίτι μου, 
καί να κάμω και τό άλογό μου να πά
θ η . . .κα ί αύτό θα μ’ έπίκραΐνεν ακόμη 
περισσότερον.

— Τό άλογό σας είνε είς τόν σταϋ- 
λο νκ ι'δ λα ς , άπήντησεν ή κυρία Χαρδυ' 
καί τό καλλίτερου πού έχετε νά κάμετε, 
εινε νά περάσετε μαζί μας τό υπόλοιπον 
τής ήμέρας, καί νά έπιστρέψετε αΰριον 
εις τό σπίτι σας.

— Είσθε παραπολύ καλή. Ζώ μόνη 
μου, χωρίς να δίδω λόγον είς κα
νένα, δέν μ’ αρέσει ομως νά βάζω είς α
νησυχίαν τούς ύπηρέτας μου, οί όποιοι 
εινε παραπολύ καλοί. Θά επιστρέψω λοι
πόν λιγάκι αργότερα άπό τήν συνηθι
σμένη» ώραν* μ’ αύτό τουλάχιστον δέν θά 
παοαξενευθούν πολύ. Ό.κόσμος μέ θεω
ρεί εκκεντρικήν γυναίκα’ καί αύτό πολύ. 
μ’ ευκολύνει είς τήν ζωήν.

Τά δύο κορίτσια ολοπρόθυμα έπηγαι- 
νοήρχοντα διά νά περιποιηΟοδυ τήν ΜΙς

«Ε ίνε ¿δω, πολύ κοντά, κ υρ ία .,.»  [Σ ιλ . 109.]
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Δούγλας, νά ν.άμοον τ« ίσα?, να έτο:- 
μάσουν φβτίτσες ψωμί μέ βούτυρο. Δύτη 
τά έν.ϋτταζε κ’ ¿χαμογελούσε, Είπε o i  :

— Βλέπω α-.ι, si? το φεγγάρι, μα- 
θβϊνουν τα κορίτσια να. εΐνε φιλόξενα /.α 
νά βαζουν όπως πρέπει το σερβίτσιο τού 
τραπεζιοΟ.

Ή  Σελήνη έσταμάτησε'/ άποτόμως 
τή/ spvadav της. Τής ήλθε ν’ άρ χίσγι τα 
κλαμματα, οπως κάθε φοράν που τής έ
λαμναν υπαινιγμού; 3:ά τήν φανταστικήν 
«ροέλευσίν της.

— Το λένε για νά με πειράζουν πώς 
έπεσα «πο το φεγγάρι. Αυτό οεν μπορεί 
νά είνε αλήθεια. Δεν πιστεύω νά φυτρό- 
νουν κορίτσια στο φεγγάρι’ όπωςδήποτε 
ομως, δεν είνε δυνατόν νά πέφτουν άπο 
έχει.

—1 Είμαι εντελές τής γνώμης σου, 
Σελήνη, εΐπεν ή Μις Δούγλας.

Στρέρουσκ δε προς τήν γιαγιάν, ¿πρό- 
σθεσεν άποτόμως :

— Βέβαια δέν είνε Άμερικανίς. Έ χει 
μίαν προφοράν, πο2 μοδ ενθυμίζει κάτι 
τ ι—αλλά %’ έγώ δέν ξεύρω τί.

— “Οχι, δέν εν/ε Άμερικανίς. "Οταν 
μας τήν Ιφερέν ό υιός μου εφαινετο σάν 
νεκρή. ’Αργότερα, ¿τραύλιζε λέξεις που 
δέν εννοούσαμε καί 2έν ήξευρε τί τής ε- 
λέγαμε.

Τότε, ένφ τα δύο' κορίτσια ¿πήγαιναν 
είς τό γαλαχτοκομεϊον να φέρουν βούτυρο 
φρεσχοδαρμένο, ή κυρία Χάρου διηγήθη 
γρήγορα-γρήγορα τήν ιστορίαν τής μι- 
κρας άγ/ώστθύ.

— Γνωρίζω μερι/άς ξένας γλώσσας, 
εικεν ή Μις Δούγλας' θά τά καταφέρω 
ν' αναν.αλύψω ποια εινε ή ΐδιχή *ίης.

Ό ταν ή Σελήνη έπέστρεψεν, ή Μις 
Δούγλας τής είτε μερικάς λέξεις γαλ- 
λικάς, έπειτα' ιταλικός καί τέλος γερ
μανικός. ’Α λλά τάς επρόφερε με πολύ 
αγγλικόν τόνον, διότι ¿γνώριζε καλλί
τερα νά διαβάζω αύτάς τάς γλώισαςπαρά 
νά τάς όμιλη, ή δε Σελήνη είχε προ 
πολλοδ ξεσυνηθίση καί τά γαλλικά καί 
τα. γερμανικά της, ώστε δέν εννόησε τί 
τής έλεγαν. Ή  πνευματική Ιντασίς I- 
γΐγ6 τόσον καταφανής εις τό προσώπου 
τής μικρούλας καί τόσην αγωνίαν τής 2- 
φερεν, ώστε ή Μις Δούγλας γρήγορα 
διέκοψΐ τό πείραμά της.

Τής έφαίνετο δμως πολύ διασκεδα- 
στική ή περιπέτεια της. Αί αντιθέσεις, 
τάς οποίας παρουσίαζε τό χωριατόσπιτο 
εκείνο, οπου όμως εΰρίσ/.οντο όλαι αί α
ναπαύσεις τής καλοζωίας’ τά κοριτσά
κια εκείνα, τά φυτρωμένα εκεί σάν ά* 
γριολούλουδα, ποϋ τής έκαμνεν ΐντύπω- 
σιν ή πρωτοτυπία των’ οί καλοί τρόποι 
τής γραίας κυρίας, ή αφελής καί εγκάρ
διος φιλοξενία της’ ή άπομόνωσις τοϋ 
ρ ά ν ιο ο ν ,  ή ευπορία τοϋ Ιδιοκτήτου του 
καί ή τραχύτης τής ζωής του, ΐν  τδ  
μέσιμ ήμιαγρίων ποιμνίων—όλα αΰτά τής

ϊκ ινοδσαν π ο λύ  τή ν π ερ ιέρ γε ια ν . Ή τ ο  
/.άτενΟουσιασμένη διότι ε ίχ ε  χάση  τόν 
δρόμον τη ς .

(Έ π ετα ι σ υ ν έ χ ε ια )  Ν, Ποριλτή ς
(Κ α τά  τ ά  γαλλικό ν τ η ς  Κ ας '  Ιω ά ν ν α ς  M tu g é ) .

Ο Λ Γ Γ '  Α . Π ’  Ο Λ Α

Τ ί φ οβ ο ύντα ι ο ί καρχαρίαι.
Τίποτε άλλο δέν φσβοδνται οί χ α ρ χ α -  

ρ ί «  παρά τό π/ .ίιτς-πλ ίτς , ποϋ κάμνει δ κο
λυμβητής, δταν χτυπ^  δυνατά τα χέρια του 
κ α ί τά  πόδια του είς τό νερό. Δι’ «ύτό είς 
τήν Ω κεανίαν ποτέ οί ιθαγενείς δεν πηγαί
νουν μόνοι τω ν νά κολυμβήσουν, ά λλά  πάν
τοτε πολλοί μαζί, άπό πέντε ίω ς  δέκα του
λάχιστον. Κάμνουν 54 τόσην φασαρίαν είς 
τήν θάλασσαν μέ τά  χτυπήματα τΰ)ν παλα 
μών τιον, ώστε οί καρχαρίαι δ4ν τολμοϋν νά 
πλησιάσουν. Άλλοίμονον δμως άν κανείς 
παράτολμος κολυμβητής άπομακςυνθή άπό 
τή ν συντροφιάν του κ α ί άποφαοίση νά κο- 
λυμβήση κανονικά. Ό  άνθρωποχάφτης έτοι
μος ένεδρεύει διά νά  τόν χάψη  !

ΛΓ* ένα  κομμάτι κ ιμ ω λ ία ν.
Είνε περίεργος ή ιστορία τοδ Δαυίδ Ά λ -  

λαν, 2 κώχοο ζωγράφου άπό τούς_ διασημο- 
τερους του ΙΗ ' αίωνος. Έ νφ  ήτΟ παιδάκι 
άκόμη, έτυχε νά  καύση τό πόδι του. Έ 
μεινε λοιπόν κ α τ ’ άνάγκην κλεισμένος είς 
τό σπίτι, αρκετόν καιρόν, Ιως δτου θερα- 
πευθή. Διά νά  διασκεδάζη τήν μοναξιάν 
του, έκαμνε διάφορα σχέδια είς τό πάτωμα 
μ ’ Ινα κομμάτι κ ιμω λ ίαν, κ α ί μέ τήν άδιά- 
κοπον αυτήν άοκησιν έγ ινε  τόσον επιτήδειος 
είς τ ή ν  Ιχνογραφίαν, ώστε, δταν τόν έξανά- 
στειλαν είς τό σχολεΐον, έζωγράφισεν είς 
τόν μαυροπίνακα τόν διδάσκαλόν του, ποϋ 
¿τραβούσε τό αυτί ένός μαθητοΒ. Ε ννοείτα ι 
δτι μ’ αδτό τδ κατόρθωμά του έγίλασαν 
πολύ οί αυμμαθηταί του, δχι δμως κα ί 6 
δάσκαλος, δ όποιος άμ ίσφς τόν άπέβαλ«. 
Ή  άποβολή αυτή ¿γτνεν άφορμή νά  τόν στεί- 
λουν s i ;  τήν Γλασκώβην, όπου ¿σπούδασε 
τή ν ζωγραφικήν, δχι πλέον μέ τή ν κιμω
λίαν, άλλά  μέ χρώματα. Κατόπιν έπήγεν 
είς τήν Ρώμην, κ α ί έγινε μεγάλος καλλ ι
τέχνης.

Ό  μ έ γ α ς  τ ε χ ν ο κ ρ ίτ η ς .
ϋρό  70  περίπου ¿τώ ν, Ινας εύπορος οί

νέμπορος ¿συνήθιζε, τα κ τ ικ ά  · κάθε καλο
κα ίρ ι, νά  μισθόνη μίαν ταχυδρομικήν άμα
ξαν διά δίο μήνας, κ α ί νά  περιέρχεται τάς 
έξοχάς κ α ί τά  άπόκεντρα χωρία πρός έπ ί-  
σκεψ ιν τώ ν πελατώ ν του, μ έ τούς οποίους 
τότε έκανόνιζε τά ς  δοσοληψίας του. Είς τά  
τ  οξείδιά του έκε ίνα  τόν συνώδευε τα κτ ικά  
δ μικρός υίός του, δ δποϊος άλλο δέν είχε 
νά  κάμνη παρά νά  θαυμάζη τάς ώραίας το
ποθεσίας κ α ί τ ά  δάση κ α ί τούς κάμπους που 
i περνούσαν. Αυτά συνέδαιναν, ε ίς  τήν Α γ 
γλ ία ν , κα ί δ μικρός έμαθε κ ’ έγνώρισεν δ- 
λα ς  τάς φυσικάς καλλο νές  τοΒ τόπου του. 
Έ πέρασαν πολλά  χρόνια, κ α ί δ μικρός ¿με
γάλω σε κ ’ Ιγεινεν Ινας άπό τούς ένδοξοτέ- 
ρους συγγραφείς κ α ί δ πρώτος τεχνοκρίτης 
τοΒ αίώνός του. Ποίος ήμπορεί ν ’ άρνηθή 
δτι μέγα μέρος τή ς  καλαισθησίας του κα ί 
τή ς  άγάπης του πρός τά ς  ώραίας τέχνας ο
φ ε ίλετα ι ε ίς  εκείνος τά ς  θερινάς έκδρο- 
μάς ; —θέλετε  νά  μάθετε κ α ί τό δνομά του ; 
Ή το  δ διάσημος τεχνοκρίτης Τζών Ράσκιν.

Τά να ννο φ ν ί] dàvôÿa.
Είς τήν Κίναν, τήν χώραν τώ ν παραδό

ξων κα ί τω ν περιέργων, δπάρχοσν βαλανι

δ ιές, καρυδιές, πεύκα, κυπαρίσσια, φ υτευ ' 
μένα μέσα σέ γλάστρες. Τά δένδρα κότά έ 
χουν ένίοτε ήλιχίαν πενήντα ετώ ν  κ’έπάν®, 
κα ί δμως τό δψος τω ν πολλάκις δέν ύ· 
περβαίν« τά 30 έκατοστά τού μέτρου. Οί 
Κινέζοι παίρνουν τό δενδράκι, δταν άκόμη 
ε ίνε φ ν ν τα ν ά κ ι,  τού κόπτουν τήν κυρίαν του 
ρίζαν κ α ί τό βάζουν είς μίαν γλάστραν μέ 
χώμα. Τό ποτίζουν 8έ  μέ άφθονο νερό. 'Αν 
τό δενδράκι μεγαλόνη πολύ γρήγορα, τό 
άνασκάπτουν κα ί κλαδεύουν τάς ρίζας του. 
.Μέ αύτόν τόν τρόπον, τά  φ ύλλα  του, άντί 
νά  μεγαλόνουν, γίνονται μικρότερα, κ α ί μέ 
τόν καιρόν τά  δενδράκι« γίνοντα ι τέλεια 
δένδρα, μ ικρογραφίαι δμως δένδρων.

* 3  κ ο ρ υ φ ή  τ ο ύ  “Α&άμ.
Είς τήν Κεϋλάνην ε ίνε μ ία  κορυφή βουνού, 

ύψους 7,000 ποδών ύπέρ τήν Ιπιφάνειαν τής 
θαλάσσης, τήν όποιαν οί ιθαγενείς ονομά
ζουν κορυφήν τοϋ Άδάμ. Ε ίνε δγχος γρ α 
νίτου αδτή ή  κορυφή κ α ί άπολήγει ε ίς  στε
νόν Ιπίπεδον, όπου υπάρχει Ι να  βαθούλωμα 
μήκους πέντε ποδών κ α ί πλάτους δύο καί 
ήμίσεως. 01 κάτοικοι τής Κεϋλάνης πιστεΰ- 
ουσιν δτι, δταν έδκόχθη δ Ά δάμ  από τήν 
Παράδεισον, έστάθη είς τήν κορυφήν τοδ βου
νού έπ ί χ ίλ ια  δλα *τη; μέ τδ ένα  πόδι. πρός 
έξιλασμόν τής Αμαρτίας του, κ α ί άφησεν 
¿κείνο τό σημείον.

Ή τ ο  μ α ύ ρ η  κ ’  ή  μ η τ έ ρ α  του
Ό  Ά ναν ία ς  προχθές διηγείτο ε ίς  τόν κύ

κλον μας, δτι—καθώς ε ίχ ε  διαβάση ε ίς  μίαν 
περιγραφήν τής τελευτα ίας Έ κθέοεως τοδ 
Ά γ ιο υ  Λουδοβίκου τής Α μερ ική ς, — είς  τήν 
είσοδον τού.περιβόλου τής Έ κθέσεως ήτο 
δχι μόνον ίματιοφυλάκιον αλλά  κ α ί μωρο- 
φυΧ άκιον. Α ί μητέρες ποδ ¿πήγα ιναν μέ τά 
μωρά τω ν νά  Ιιασκεφθοδν τή ν Έ κθεα ιν , ήμ- 
ποροδσαν νά  τ ’ άφίνουν Ικ ε ϊ άσφαλώ ς, διότι 
υπήρχαν νταντάδες κα ί παραμάννες επίτηδες 
διωρισμέναι διά νά τά  προσέχουν.

. Συνέβη λοιπόν μία μητέρα ν’ άφήση ¿«ε ί 
τό μωρό της. ’Α λλά  μ έ τ ά  περίεργα τής 
Έ κθέσεως. ¿λησμόνησε τήν ώραν. Έ ξαφνα, 
Ι νφ  ¿πλησίαζε νά  νυκτώση, ένθυμείτα ι τό 
μωρό τη ς . Τρέχει άνήσυχος νά  ίδή τ ί  είχε 
άπογίνη. Τό ζη τε ί, κ α ί τής τό παραδίδουν. 
Τό παιδάκι ήτανε μαύρο,... κατάμαυρο σάν 
τήν πίσσα κ α ί . . .  τήν Π ίσσα. . .

. — Ά I  τδ καϋμένο ! ¿φωνάξαμε ,δλοι. Πώς 
¿παθε τέτο ια  συμφορά!

Καί δ Ά να ν ία ς  σοβαρώτατος :
—.Μ πδ !... ήτανε μαύρη κ ’ ή  μητέρα του.

ΥΠ Ε Ν Θ ΥΜ ΙΖΕ ΤΑ Ι 8 ύ  ή  « Μ α ρ γ α ρ ίτ α  
Σ τ έ φ α *  ι ο ΰ  κ .  Γ ρη γορ ϊο υ  Ξ ένοπούλον (Φαί· 
βφ νος) ϋ& §κδο9ή  ώ ρ ιομ ένω ς  τ ή ν  1 5  Μ αρ 
τ ί ο υ '  ώ σ τ ε  ο ι ϋ'έλον ιες ν ά π ο κ ιή ΰ ο ν ν  τό  βι· 
βΧίον μ ό ν ο ν  μ ί ό ρ α χ .  ή  φ ρ .  δ ύ ο  ( 2 )  κα ί 
μ ε  συμ μ ε τοχήν  ε ίς  τό  Λ αχε ΐον , τ ιοέκ ε ι να 
¿•/γραφούν π ρ ο  τής ή μ έρ α ς  τής ¿χδάοΙΟΚ· 
Ε π ίσ η ς  π ρ ό  τή ς  η μ έρ α ς  ε κ ε ίν η ς  π αρακα·
λ ο ϋ ν τα ι ν ά  σκ ίλουπ  τά? π αρα γγελ ία ς  τ<ύν καί 
ο ί  ε γ γ ράφ οντες  ή δ η  σ υ νδρ ο μ η τέ ς .

Μ Ε  ΕΞ ΔΡΑΧΜΑΣ ¡¿ κ  τ ο ϋ  'Ε ξω τερι
κ ο ύ  φ ρ . χ ρ . 6) ά π οκ τφ  κ α νε ίς  τ ρ ία  ώραϊε 
κ α ί  κ ο μ ψ ό τα τα  β ιβ λ ία ,  ά ρ χ ικ ώ ς  τ ιμώ μενα  
δρ. εννέα  :  τ ή ν  « Μ α ρ γ α ρ ίτ α ν  Σ τ ό φ α »  άμα 
τ ή  ίκ δ ό σ ε ι τη ς , κ α ί  τού ς δ υ ο  τ όμ ου ς  τά ν  
« Δ ιη γ η μ ά τ ω ν *  άμα τ ή  π α ρ α λ α β ή  τοϋ  αντι
τίμου. Ά λ !. '  ή  εκπ τακτ ις α ν τ η  Ισχύε ι μόνον 
μ έ χ ρ ι τής 31 Μ αρτ ίο υ .

Hä« Μ ύ;MW^wifiTtfTaBT—^
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Νηπκκαός διάλογος :
— Σήμερα πήγαμε μέ τή βάρχα.
—τ Και δέν έφοβ’ήδηκες ;
— Μά δεν είχε θάλασσα καθόλου.

■ — Μπ£ ! καί ποϋ περπατούσε ή  βάρκα
ετήν ξηρά ;

.Εστάλη ύπό τής ΙΙοντιάδος Αύρας.

— Λοιπόν, Κατίνα, πώ ς ¿πέρασες είς τό 
Παρίσι I'

Καί ή Κ ατίνα θριαμβευτικώς ;
— Καλέ Τι έ π ε ρ α ο α ,  π ο ίϊ έκαθήσαμεν έ/.ςί 

ένα μήνα i
’Εστάλη 6πύ τσ Διαβατιπύ Περιστεράκι.

’Ανθρωπολογία,
— Μαμμά, γ ια τ ί λένε αύτό τό δάκτυλο 

ώτίτη ;
~  Δ ιότι είνε Ιπίτηδες γ ια  τό αύτί ;
- -  Ά μ  αΰτό ποΰ είνε γ ώ  τή μύτη, π ω ; 

τό λένε, μαμμά ;
. ‘Εστάλη ί π ύ  το δ  Μ έλλοντος Δ ιπλω μάτου.

Μ Α Η Α 0 Γ Ρ Α Φ 1 Α  Τ Η Σ  Ί Ι Α Ι Ι Α Α Σ Ε ί Ι Ι , ,
ΔΙΑ μεριαάς ¿πιστολάς μέ παράπονα που 

έλαβα αύτάς τάς ήμέρας, σας γράφει σήμερον 
ό κ. Φαίδων, β ά  προσθέσω χ’ έγώ  δύο λό
για. Τά παράπονα αύτά ι!νε  συχνά. Ημέρα 
σχεδόν δίν πέρνα, χωρίς νά πικραθώ καί ν’ά- 
πογοητευΟώ μ ’ Ινα τέτοιο γράμμα. Ό  ένας 
φθάνει μέχρι παραιτήσεως, διότι νομίζει ότι 
τόν αδίκησα είς τάς λύσεις. Ό  άλλος μοΰ 
κλαίγετκι ότι δέν τοϋ δημοσιεύω ’Ασκήσεις, 
Ό τρίτο; θέλει εύσημα καί εύσημα. 'Ο  τ έ 
ταρτος νομίζει οτι δέν τόν άγαπώ , έπειδή 
είνε - . - Εξωτερικός. Ό  πέμπτος παραπονε'- 
ται ότι δέν τοϋ άπαντώ  είς τάς παραγρί- 
ροο; . . . Έ ,  μ ’ αύτό δέν ®Τνε δυνατόν νά έξα· 
κολουθήση. Σκέπτομαι πολύ σοβαρά νά τά 
καταργήσω όλα,—καί πρώτα-πρώτα τά Ε5- 
σημα τής ’Αλληλογραφίας. Σήμερον τούλά- 
χιοτον ή καρδιά μου είνε ιόσ ω  λυπημένη, ώ - 
στε δέν μοϋ πηγαίνει τό χέρι νά γράψω Ε ν
σημα είς κανένα, μά είς κανένα . . .

Καί Ιχιο σήμερα πολύ ώραίας ¿π ιστολάς... 
’Αλλά- συλλογίζομαι ότι άν γράψω είς κα
νένα 4 εύσημα π ·χ ·ι α ίρ ιον δέν Οά λάβω ε- 
ιιστολήν του μέ παράπονα, ότι Ιπρεπι νά του 
γράψω οκτώ ';

Μέ πολλήν εΰχαρίστησιν σέ 'ξαναβλέπω εις 
τόν κύκλον μας, ¿ ή τ ο ι  ή  Μ ακεδον ία . Σύ τού- 
λάχιστον, τόσα ετη συνδρομητή; καί λαμβά- 
νων μέρος είς δλα, δ ίν μου παρεπονέθης ποτέ 
διά τό παραμικρόν. Κρίμα όμως νάιοίσης τό 
παλαιόν καί τόσιρ γνωστόν ψευδώνυμόν σου ΐ

Τό άπορον κοράσιον τοϋ Βώλου, τό όποΤον 
ένέγραψαν οί Σύλλογοι (¡Πανελλήνιος» «α ί 
«Νικηο, μον γράφει σήμερον ώραιοτάτην έ -  
πιστολήν, διά της όποιας έκφράζει τήν εύ- 
γνιομοσύνην του πρός τά  μέλη τώ ν δύο Συλ
λόγων.

Ο Ι ε ρ ο λ ο χ ίτη ς  είς τήν Π όλιν, δέν βγα ί
νει ποτέ γωρίς νά φορή τό Σήμά μου'. Καί 
είς τόν δρόμον δλιρ καί χυττάζει μήπως ά- 
παντήση κανένα άλλον μέ Σημα. Ά λ λ ’ αότό 
δέν τοίί συνέβη έως τώρα. Καί άπορεϊ πώς, 
ένΰ Ιχω τόσους συνδρομητάς είς τήν Π όλιν, 
καί άφοϋ μέ τό Σήμα θά ήτο εύκολώτατον 
νά τούς γνωρίση, δέν εγνώρισεν άκόμη κα
νένα.—·Καί ομως, πολλοί και είς τήν Πάλιν

έχουν καί φορούν τό Σήμα, άλλά ή  Πόλις 
εΐ/ε μεγάλη . . .

Ευχαριστώ πολύ, Γ λυκό  Φιλάκι, διά τήν 
στατιστικήν τών Ενσήμων τη» Α ' τριμη
νίας. 'Ω στε έως τώρα έχω δώση 1338. Τ ι 
πολλά 1

Ή  φίλη μου Κ ατίνα  Χ ρ . Ά ναγνεοστοπον . 
Ι ο ν  μοϋ γράφει τά έξης :  «Ε ίς τά  υψηλά 
Μαθηματικά τοϋ Ά νανία  νομίζω ότι πρέπει 
νά προστεθή καί αύτή ή παρατήρησις. ’Οσά
κις είς τόν τριψήφιον άριθμόν τό ψηφίον τών 
εκατοντάδων εΤυε τό α ϊτό  μέ τό τώ ν μονά
δων, τό άποτέλεσμ« τής διαφοράς είνε μηδέν 
καί τότε δέν ¿φαρμόζιτα; ό κανών τοϋ Α να- 
νία . I I . χ . έστω ο αριθμό; 565, αντιστρεφό
μενος είνε πάλιν 565, καί τότε ή διαφορά 
είνε 0.»

Ά π ’ όλκ τά τόσον ¿νδιαφέροντα ποϋ μοϋ 
γράφεις, Δ ούκιοαα τώ ν  Σ υλώ νοον, μ’ ¿στα
μάτησε περισσότερον τό παράπονό·/ σου κατά 
του 'Ε λλην ικού  î la iS v o ç -  Π οτέ δέν έφαντα- 
ζόμην ότι ό μικρός σου έξάδελφος θά σόϋ ϊ -  
καμνε τέτοια πράγματα, ένω έπρεπε νά σέ' 
ύπεραγαπά ! Καί έτσι θά είνε ' νά Ιδης πόσον 
γρήγορα θά συμφιλιωθήτε,

Ό  Α μ ίμ η το ς  Γελ.ωτοποιος δέν πρέπει νά 
Ιχη κανέν παράπονον μαζί σου, Α ενκοκ ν -  
μ α ν τε  A ïyta?J. Σύ μοϋ εγραψες ότι ή ¿π ι- 
τυχ ία  τής παραστάσεως ώφείλετο κυρίως είς 
αύτόν άλλ’ έγώ  τό παρέλειψα καί άνέφερα 
μόνον τό Έ ο νό ρ ό ν  ΠροστοπεΤον, άπό άπλήν 
απροσεξίαν.

Μήν ε'χης κανένα δισταγμόν, Ώ ρο ία  Τ ο ν ρ -  
λ ίς  I Α ί ¿πιστολαι σου μοΰ εινε άρεσταί όσον 
καί οίαςδήποτε άλλης, έξ ¿κείνων ποϋ τάχα 
ζηλεύεις. Τό ψευδώνυμον ποϋ έπρότεινες δέν 
ώμοίαζε μέ τό ¿γκριθέν, παρά μόνον κατά τήν 
μίαν λέξιν· ή άλλη ήτο ή ακατάλληλος. Α ί 
προτάσεις σου είς τό προσεχές.

Σαν&δ Δ ιαβολάκ ι, ή απορία σου είνε πολν 
εύλογος, άλλά Οά σοϋ τό ¿¡ςηγήσω. Ή  Κ υ
ρία Παρρίν δέν έδωσε χορόν άποκλειστικώς 
διά τούς συνθρομητάς τής Δ ιαπλάσίως. Ά λ λ 1 
οί συνδρόμηταί τής Δ ιαπλάσίως ε’ νε τόσον 
πολλοί, ώστε είς κάθε παιδικόν χορόν απο
τελούν τήν πλειονοψηφίαν.

’Εννοείται, Τ ρέμονσα, δτι μετά τήν Ικδο- 
σίν της ή «Μαργαρίτα Στέφα» τοϋ κ . Φαί
δωνος θά πω λείτα ι δρ. ή φρ. τρία . Ή  τιμή 
μέ τήν όποιαν ¿νεγράφης, εΐνε εξαιρετική τιμή 
διά τούς έγγράφομένου; μέχρι τή ; ημέρας τής 
έκδοσεως.

Ώ ραιοτάτας ¿πιστολάς μοΰ ίγραψαν αύτήν 
τήν εβδομάδα καί οί έξης : Τ σίρος, Λ άτρης  
ιού - Α π ε ίρ ο υ , Έ ρνβ ρό ν  Ω ροαω πείον , ’ ίπ ε ρ  
Π ατρίδας, Π ολυθέλγη τρος Ν εότης, θ ε ό ς  τής 
Α γά π η ς , Α ίγλη τή ς  ’Ε λλάδος, Π οιητ\ς τού  
Π αονασού, Ι ο σ τ ε φ έ ς  Ά α τ ν ,  Δ ιακρι& ιίσα 
Ά ρσακε ια ς  καί Δ ικέφαλος Α ετός.

Ε Γ Κ Ρ Ι Ε Ε ί ε  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ο Ν

[Ούδέν ψευδώ νυμ ον έγκρ ίνετα ι ή  ά να νε ο ϋτα ι ά ν  
δέν συνοδεύεται, ίπ δ  το ϋ  δ ικα ιώ μ ατο ς (φρ . 1 .) T i  
¿Υκρινόμενα ή  ά ΐ'ανεούμενα  io^ÓLil'V μέχρι τη/  8 0  
Ν οεμβρίου 19C6- Ό σ α  συνο δεύο ντα ι íuió α , έινή- 
κουν ε ίς  άγόρ ια , κ α ί δσα άπό κ, ε ίς  κορίτσια.]

Ν έα ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  :  Ή ρωΪς τή ς  Μ ακεδο
ν ία ς , κ. (Α . Γ . Ζ. κάμνεις πολύ καλά ποϋ 
δέν πιάνεις ’ςτό χέρι σου έφημερίδ«· α ί Ιφη- 
μερίδις δέν είνε διά τήν ήλικίαν σου ) Μ ελα- 
ν ό φ ύα λ μ ο ς  Θ υρεατις , κ. (X . Τ .)  Δ οξασμένη  
'Ε λλάς,, κ. (Α . Ω . τώρα βέβαια τήν αλλη
λογραφίαν θά πρωτοδιαδάζης·). Μ ακεδον ική  
'Ε λπ ίς , κ . (A . Β. Γ . γράφε μου καί μήν 
Ιχης κανένα δισταγμόν* ή ¿πιστολή σου μαρ
τυρεί ότι θά διακριθής*) Μ ικρό ς  Π οδηλα -  
τη ς , α . (χωρίς άρχικά*) Π αιάν τή ς  ‘Ε λευ 
θ ερ ία ς , α . (Μ. Β . αότό έξέλεξα*) καί Α ίγι- 
ν α ία  Ά θ η ν ά , x : (Α . Ψ . αϋτό ήτο έλεν- 
θερον).

Α ν α ν ε ώ σ ε ις  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν .  Τ σ ίρος, α. 
Β υ ζ α ν τ ιν ό  Α η δ ό ν ι, α.

Κάποιος φίλος μου άπό τά Κάίρον άνωνύ- 
μως μοΰ έ’στειλεν ένα φράγκον καί ζη τε ί τό 
ψευδώνυμόν ΙΙο λ ικ ό ς  Α οιήρ . Τ ό  ψευδώνυ
μον τοϋτο δέν εΐνε ¿λεύθερον Ώ στε ας έκλέξη 
κανέν άλλο και άς μοϋ ,γράψη μέ τόνομά 
του, δ ιά  νά μάθω ποϊος εΐνε.

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Ε Τ Ι Κ Α
(Π ροτείνουν μόνον ο ί ίχ ο ντες  ψ ευδ ώ νυμ ο ν  

Ισχΰον t ô  Ï xoç το ντσ , π ςος Ιχοντας ψ ε υ δ ά -  
ν υ μ β ν  Α*^«ΐης 5σ%ΰαν δ ιά  το  έ ιο ς  τοΟτο.* Π ροτά
σε ις  μ,ε δνόματα, fi μέ ^©υδκ&γνμο κ α τ η χ η μ έ ν α ,  
δέν &ΥΐμΧ>όί#ϋθγταη,

Μ ικ ρ ά  μ υ σ τ ι κ ά  έ ιχ ι& υ μ ο ϋ ν  ν ' ά ν τ α λ -  
Ι ά ξ ο υ ν  :  6 'Α μίμητος Γ ελω τοπο ιός  μέ τήν 
Ά η δ ό να  τής Ε ρ ή μ ο υ , Ά δ α μ ά ν τ ιν ο ν  Χ αρα 
κ τ ή ρ α  καί Δ ακρυσμένο Τ ρ ια ν τάφ υλλο ' — ή 
‘Ε αρ ινή  Ν εφέλη  μέ τόν Μ αρκή α ιο ν  Β ιλ λ ε -  
μ α ίρ ,  Ε ύεργετ ικον  Ν έφος, Χ ρ υοα νγή ν , Εύ· 
τυ χ ή  ‘Η μ έρα ν  καί 'Ε νθουσ ιώ δη  Έ λ λ η ν α '·— 
ή Γ όνδολα  τ ή ;  Β ενετ ία ς  μέ τόν Α ιθέρα , Αι
γ υ π τ ια κ ή ν  Β α νά να ν , Δ ούκα  τοδ Π οντ ικοχω - 
ρ ίο ν ,  Π ρ ίγκ ιπα  Σ μ άρα γδο ν  καί Δ ούκισααν  
τής Π λακ εντ ία ς ' —ή £λ(«ο/νιάΐ Π αρθένος  
μέ τήν Μ α θ ή τρ ια ν  τώ ν  Κ α λο γρ α ιώ ν , Κ α ρ δ ία ν  
ίπ ό  Τ έφ ραν, Ε ύτνχή  Η μ έρα ν , Δ αφνοστεφή  
Σ η μ α ία ν  καί Ξ ενιτενμένο ’Ε λληνόπ ουλο ' —τό 
Α Ιθέρ ιον  Π λάσμα  μέ τό Π τερω τά ν“ Ο νειρον , 
‘ Υ π έ ρ  Π ατρ ίδας , 'Ε ρυθ ρό ν  -Προσωπείο»", 
Α ευχοκύμαντον  Α ίγ ιαλόν  καί Έ αμεράλδαν ' 
—ό “Α ρης μέ τήν Έφεδρα!" τοδ Φαλήρου, 
Μ α ργα ρ ίτα ν  ιοΟ 'Α γρού, Μ ικρ ό ν  Σ ο υ λ ιώ 
τ η ν , Δ ραπέτην  ”Α γγελον καί Ε λ π ίδ α '  τοδ 
Μ έλλοντο ς ' —ή Π τερωτή Κ αρδ ία  μέ τόν ‘Α
σ τέρα  τής Κ α ισα ρ ε ία ς , Ά γγελ ον  τοϋ  'Ε λέους, 
Ρ ιγ ο λ έ τ το ν , Κ ο υ ρ οπ ά τκ ιν  καί Μ αργαρ ίτα ν  
τ ο ύ  'Α γρού '—ή  Δ αφνοστεφής Σ η μ α ία  μέτόν 
Α ευκοκύμαντον  Α ίγ ιαλόν, Δ ιακριθεΖσαψ'Α ρ- 
σακειΛ δα, Ύ π οφ ώ σκ ο υ σα ν  Ή ό ι, Π τερω τόν  
“Ο νε ιρον  καί Κ ίτρ ιν ο  Ν τόμ ινό '— ό Ε λ λ η ν ι
κ ό ς  Π α ιάν  μέ τό Ξ ανθό Δ ιαβολάκ ι, Α ιθ έ 
ρ ω ν  Π λάσμα, Ά φ ροστεφ ανω μένο  Κ ύ μ α , Δα
φ νοσ τεφ ή  Σ η μ α ία ν  καί Κ ίτ ρ ιν ο  Ν τόμ ιν ο  —  
ό Ε λλ η ν ικ ό ς  Π α ιάν  μέ τό Ξ ανθό Δ ιαβα-· 
λ ά κ ι,  Α ιθ έρω ν  Π λάσμα, Ά φ ροσ τεφ ανω μ ένο  
Κ ύμ α , Δ αφνοστεφή  Σ η μ α ία ν  καί Κ ίτ ρ ιν ο  
Ν τόμ ινο ' —ό Ν αυτόπα ις τ ού  Σ ο ν ρ κ ο ν φ  μέ 
τόν Ξ εγαντομένον Τενεκέν, Α άτρ ιν  τ ο ύ  Ά 
π ε ιρ ο ν , Ε ικο στή ν  Π έμπτην Μ αρτ/ον καί Μι- 
α ο κ α κ ό μ ο ιρ ο ν '—·ή Έ αμεράλδα  μέ ?όν Ε ν 
θ ο υ σ ιώ δ η  Έ λλη να , Μ ικρ ό ν  Σ ο υ λ ιώ τη ν ,  ? ’α· 
π ε ιν ά ν  Μ ενεξέν, Δ ραπέτην Ά γγ ελ ο ν  καί ‘Ε λ
π ίδ α  τού Μ έλλοντος ' — τδ Ν ερα ϊδολούλουδο  
μέ τόν Ν νκτοκ όρα κα  καί Χ ε ιμ ω ν α ν θ ό ν —ή 
Τ ό μ νρ ις  μέ τήν ‘Α νεμώ νην τοϋ Β ου νού , 
Ν οσταλγούσαν  Έ λλην ίδα , -Ν όρμ α ν , Π αρή -  
γ ο ρο ν  “Α γγείων καί Π τερω τήν Κ α ρ δ ία ν ' — τό 
Κ ονο κ οκ ά ρυ δο  μέ τήν ’Ε λ λ η ν ικ ή ν  Κ α ρ δ ία ν , 
Ε λ λ η ν ικ ό ν  Π νεύμα  καί Χ ρυαοπτέραγομ  " 0 -  
ν ε ι ρ ο ν —ή Ά γνω σ το ς  μέ τήν “Α φ ραν , Δ ια -  
κ ρ ιθ ε ισ α ν  'Α ρσακειάδα , Ά μ ϊμ η τ ο ν  Γ ελω το
π ο ιό ν , "Ενδοξον Ζ ω γράφ ον  καί Α ιθέρα ' —ή 
Ι ω ά ν ν α  δ '  Ά ρ κ  μέ τήν Μ α θ ή τρ ια ν  τω ν  Κ α 
λο γρα ιώ ν  καί Π α ιδ ικ ή ν  Χ α ρ ά ν —ή Ν εράιδα  
τώ ν  Ά γρα φ ω ν  μέ τό Ν εραϊδολονλω υδο , 
Ξ ανθό  Δ ιαβολάκ ι, Τ ρέμουσαν , Ά ρ χ ιζ ιξ ά -  
ν ιο ν  καί Ά α τρ ο ν  Α ίθ ρ ια ς  Ν υκτός ' —ό Ε λ 
λη νόπ α ις  μέ το Κίτρινο Ν τόμ ινο  καί Δ ον- 
κα κ ία ν  τώ ν  Σ α λ ω ν ώ ν —b Ά ργνρ ά το ξο ς  Φ οί
β ο ς  μέ τό Ρ όδο ν  τον  Χ ειμώ νος , Ή λ ιύ λ ο υ -  
σ τ ο ν  Πρωία»·, Κ ϋ κ ν ιιο ν  Ά σ μ α  καί Ε ικο στή ν  
Π έμπτην  Μ α ρ τ ίο υ '—ή ‘Α ηδώ ν τή ς  Ε ρ ή μ ο υ  
μέ τό Κρυστάλλινο»" Σ π ή λα ιο ν  καί Δ ακρν -  
σ μ έ ν ο  Τ ρ ια ν τάφ υλλο ' —ή Λ άτρ ις  τή ς  Φνσεως 
μέ' τήν ‘Ι δ ιά τρ οπ ο ν  Σ α νθ ο ύ λ α ν , S a y ÿ -ό Δ ια
β ο λ ά κ ι, Ά ργνρ ό το ξο ν  Φ ο ίβον  καί Μ α θ ή 
τ ρ ια ν  τώ ν  Κ α λ .ο γ ρ ά ιώ ν—ή ’Ι δ ιό τ ρ ο π ο ς  Ξ α ν -  
θ ο ύ λ α  μέ τά Ξ ανθό  Δ ιαβολά κ ι, Μ α θ ή τρ ια ν  
τώ ν  Καλογραιών, Κ υ ρ ία ν  Π ηδηκ το ύ λα ν  καί 
' Ι π π ό τ η ν  τώ ν  Λ ευκώ ν Ό ρέω ν.



i i i Η ΔΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ τ ώ ί  ΠΑΙΔΩΝ

~ "I— ιΙ II  ̂

Μάρτιοί

'Η  Δ ιά π λ α σ ις  ¿ σ π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλους 
της : Ά ν θ ο ς  τής Ε υα ισθ η σ ία ς  (σήμερον εγ
κρίνω ψευδώνυμον τοΰ άδελφον σου* α ί προ- 
τάσεις σου εις τό προσεχές*) Π τερω τήν Κ α ρ -  
δ ία ν  (κολακεία ; ά , μπα ! Πως είνε δυνατόν 
να φαντασθώ δ ϊι γράφεις κολακείες I) Α νραν  
τ ο ΰ  Β ε ρ μ ίο ν  (ευχαριστώ "πολύ Si’ οσα γρά
φεις καί διά τάς ένεργείας) Τ α χυ δρ ό μ ο ν  τής  
Ε ιρ ή ν η ; (καί ά λλ η  παροιμία λ έ γ ε ι: όποιος 
πεινά καρβέλια όνειρεύεταΓ) A taßauxö Πε
ρ ισ τ ερ ά κ ι (θά προηγηίοΰν μερικοί άλλοι δια
γωνισμοί. καί έπειτα θά Ιλθη δ Φωτογραφι
κός;—αν, έννοείται, δίν αποφασίσω τήν κα- 
τάρ γησ ιν ) Ό ρεάδα  τής Χ ίο ν  (ευχαριστώ 
πολύ ') 'Ε αρ ινήν Ν εφέλην  (τό τετράδιον δε
κ τ ό ν )  "Αγγελον Α υγερ ινόν  (σ’ ευχαριστώ
διά τά περίεργα δο κ ο νμ έν τα  ποΰ μοΰ έστει
λες*) ° Υ μ ν ο ν  τ ή ;  Ε λευ θ ερ ία ς  (πολύ μοΰ 
ήρεσε τό δνειρόν σοιι*] "Α νθος της Ε λευ θ ε 
ρ ία ς  (ευχαριστώ διά το «στέμμαύ τό βποΤον 
ό(Λως δέν Οά γ·ίνγι ποτέ* έστειλα τούς τρεις 
τομους*) Φ λοίσβον τή ς  θ α λ ά σ σ η ς  (δ κ. Π. 
σοΰ άπήντησεν ιδιαιτέρως') ’Ε θ ν ικ ό ν  "Ο νει- 
ρο ν  (τ ί νά πώ  κ ' έγώ ! δέν είξεύρω τ ί τρέλες 
έκαμε ό περί ου γράφεις' άλλά φαίνεται ότι 
έτσ ι εΤνε ό κόσμος· άλλοι εΤνε μάλλον «αιθέ
ρια πλάσματα®, καί άλλοι μάλλον..,έπίγεια*) 
Π αλλάδα  (πού όσο πάει καί ξετρελλαίυεται 
μέ τό φύλλον μου*) Ρ οδ όχ ρο ν ν  Π αρε ιάν  (τί 
νά γίνη I πρέπει νάρκεσΟής εις τούς Δ ιαγω 
νισμούς·) Ή λιόλο υσ το ν  Π ρω ία ν  (ή όποια 
διαβάζει τό φόλλον μου . , . άί'άίτοόα: δ-νγ- 
λαδή, άρχίζει από τήν ’Αλληλογραφίαν καί 
τελειόνει εις ίό ν  Ν αυτόπαιδα1) Ά λ τα ή ρ  
(κύτταξε τόν κατάλογον των τόμων,καί γράψε 
μου ποιον θέλεις διά τό βραβείου σου νά σου 
τόν στείλιο· έννοεΤται ότι θά έκλέξης τόμον 

. τής δραχμής·) Ε λ λ η ν ικ ό ν  Π νεΰμα  (σ’ ευχα
ριστώ πολύ διά τά κ α λ ά  σου λόγια·) Δ ακρν-  
σμένο  Τ ρ ια ν τάφ υλλο  (θά δημοσιεύσω πολύ 
γρήγορα ϊν α  θανμάσιον "Υμνον εις -τήν Ά ν ο !-  
ς ιν  τοΰ ποιητοΰ Α γγέλου  Σ ημηριώ ιη ' θά 
σας μαγεόση!) Κ υμ α το θ ρ α ύ σ τη ν  τ οΰ  Ε νξε ί- 
ν ο ν  (χαίρω που σοΰ ήρεσαν τόσον οί τόμοι*) 
Έ λαΛ α τον  Μ έλλοντος (δέν τούς άφίνεις νά 
λέγουν ό τ ι θέλουν ;) Κ ρ η ν α ίδ α  (έ, με τόσα 
ζεύγη οφθαλμών, δέν πιστεύω  νά σού φύγη 
οδτι ένα πρόσωπον) 'Ε λιχεον ιάδα  Π αρθένον  
(οί φόβοι σου εΤνε μάταιοι- άφ ’ ο ί ό αδελφός 
σου έπήγε νά νοσηλευθη έγκαίρως, κίνδυνος 
δέν υπάρχει' υπομονήν μόνον νά Ιχη ; Εως νά 
τόν ξαναιδής·) Μιχρασό&την (ή επιστολή σου 
κομψότατη) Α ύτόνομον, Τ ολμ ηρό ν  θ α λ α σ 
σοπ όρον , Μ α ρ α μ ίν η ν  Γ α ζ ία ν  (ώρα'ο λοιπόν 
τό καινούριο σ π ίτ ι. ϊ  ·, χνίρω  πολύ καί φαν
τάζομαι μέ τ ί  όρεξιν 0ά μοΰ γράφη?’ ) Ίοοάν- 

,ν α ν  3 ‘ Ά ρ κ  (αύτή πάλι δένγνωρίζει άπό που 
νάρχίση νά διαβάζήτό φύλλον· μά.,.άναποδα, 
σάν τήν ΉλιόλουσΓΟν Π ρ ω ία ν )  Δ αφνοστεφή  
Σ η μ α ία ν  (σέ παραπέμπω εις τήν άπάντησίν 
μου πρός τό Α ακρναμένο Τ ρ ιαντάφ υλλο  ) 
Μ ικρό ν  Σ ο υ λ ιώ τη ν  (πολύ μοΰ ήρεσε ή περι
γραφή') Ή γεμον ίδα  τής Κ ρή τη ς  (αί προτά
σεις σου εις τό προσεχές ) 'Ε λλην ικ ό ν  Π αιάνα  
(φίλε μου, πρέπει νά εξευμενίσης τήν έξαδέλ- 
φην σου* δέν μοΰ άρέσει να μαλόνουν τά ξα- 
δέλφια·) Ρ ομ φ α ία ν  τ οΰ  Λ όγον  (/αίρω ποΰ 
έγινες *αλά·) Ά ν θ ο ς  Ά νθ έω ν  (εύχαριστ® 
πολύ διά τάς προσπάθειας*) Χ ρνσσνγή ν  (πό
σες δουλιές έχεις ! καί έπειτα λέγεις ότι εΐσαι 

* τεμπέλα* συμβιβάζεται \ )Έ ονφ ιοκάρ νδο , *Ο
μ ιχ λ ώ δη  Ψ υχήν  (έστειλα ) Ό νε ιρ οπ όλο ν  τής  
Α όξης . (πολύ ε'νδιασέρουσαι α ί στατιστικοί 
σου και αί παρατηρήσεις σου*) Κ ύκ νε ιο ν  
Ά σ μ α  (πολύ μοΰ ήρεσε τύ ποίημά σου -—το 
έπος σου καλλίτερα* καί λυπούμαι ποΰ δέν 
έχω τόπον νά παραθέσω ολίγους στίχους*) 
Ε λλη ν ικ ή ν  Τ ρ ιήρη ν  (έστειλα*) Π υργ ίαν  Κ αλ -  

λ ιτ έ χ ν ιδ α , κ τλ . κτλ.
Ε ις  θ α α ς  Π ιστολάς έλαβα μετά τήν 37 

Φ εβρουάριου  Οάπαντήσω εις τό προσεχές.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α ί λύ σ ε ις  δ εκ τα ί μ έχ ρ ι τ ή ς  11 Ά.τρι/.ίσν
Γ Ο  χάρτης των λύσεων, ¿π ί ιοί] όποιου δέον νά 

γ§&ψθ3<τ( ea$ λνσεθς fan1 ο ί  δκιγ&νδζόμενο«, 
ττΜλΦιι ίν  τ<p Γραφείφ μας είς φνκέλ- 

ίονς, <5ν ίκαστοζ περιέχει 20 φνΧ\α 
«αί ζψ&τάί φρ, 1.}

1Θ 8. Δ εξ ίγρ ιφο ς.
Μήν ξεύρεις κάποιο ζωο 
Ποΰ μόλις ύπνο πάρη,
Μάς λέγει μιά σου χ ΐρ ι, 
Τούτέστ! πώς καλείσαι 
’Ά ν  βλάξ—p ard o n — δέν εΤσαι; 

Εστάλη ύπύ τοί1 Τόνη ΒεςΟπου

1 8 9 .  Μ εταγραμματισμός.
Βγάλε Ι1Τ καί βάλε Μ ί 
Καί Οά ίδής εις τή στιγμή 
’Από ποιητή γνωστό 
Σπαρτιάτη στρατηγό.

'Εστάλη όιτό του ΒασΛδως τών Ρόδον

2 7 0 .  Α ίν ιγ μ α .
Σέ διατηρώ εις τήν ζωή,
Κ αί αν κ’ είμαι τόσον ελαφρή,
Νά μέ βαστάξης δέν μπορείς 
Σχεδόν, σχεδόν ούτε στιγμή.

Εστάλη Οπό τσΰ 'Αετιδέως

171 . Γ ω νία .
- ) - * * * *  _s ’Αρχαίος βασιλεύς. 

* - ) - * * *  Πτηυόν ώδικόνί
* +  * * s=a ’Αργοναύτης.
* +  * * *  Ουράνιον σώμα.

+  * * * * ©ei_
Οί σταυροί σχηματίζουν πτηνόν

'Εστάλη Οπό τοϋ Μουσουργού

1 7 2 . Κ ρ υπτογραφ ικόν .
t  ‘0 3 4 5 6 7 =  Ποιητής θρηνώδης
2  1 6 3 ö 7 =  Θεός αρχαίος.
3 6 1 5 6 7 s= Νόσος.
4  5 6 7 =  ’Αντωνυμία.
5 2 1 2  =  Θεότης.
6 5 6 1 6 7 =  Έ πίθετον.
7 2 5 6 7 =  Νήσος.

'Εστάλη ύπό τοΰ Έρτύοοδέιςαοτ

1 7 8 -1 7 7 . Μ αγιν,όν Γράμμα.
Τή ανταλλαγή δύο  γραμμάτων Ικάστης των 

κάτωθι λέξεων δι’ ένός άλλου, πάντοτε τοΰ 
α ύ το ΐ, νά σ/ηματισθοΰν άλλαι τόσαι λ έξε ις : 
Έ φ οδος , μ ή κ ω ν , κ ρ ημ νό ς , Άπονος, Άμβων. 

’Εστάλη δπό τοΰ Γαλανολεύκου Κύματος

1 7 8 .  Λ ογοπαίγνιων
Τήν λέξιν «Μεδιόλανα» τήν έγραψα καλά ; 
’Εστάλη Οπό του Μάρτυρας τής Έλενάερίας

17  9 .  H οικ ίλη  συλλαβ ική  Ά κ ρ ο ο τ ιχ ϊς .
,'Η  πρώτη συλλαβή τής πρώτης τω ν ζη 

τουμένων λέξεων, ή δευτέρα τής δευτέρας, ή 
τρίτη της τρίτης καί οϋτω  καθεξής, σχημα
τίζουν άρχαίαν Βασίλισσαν :

1, ΙΙόλις τής Ε λλάδος. 2, Δένδρον, S, 
Λαίκός ’Αστρονόμος. 4 , ΙΙόλις τής Ε λλά 
δος, 5, Κράτος τής Ά σ ία ς.

'Εστάλη ύπό τοΰ Οΰγου τού Μονσοπράνου

2 5 0 .  Φ ω νη ίνΓ όλ ισ ιο ν. 
νρν-ργ*-ργς-μ-σθ 

'Εστάλη Οπό toö 'Αρίστου Κσλυμ^ητσΰ

1 81 . Γ ρ ίφ ος.

t  ί  t  «“I· 1 1 πα πατον πα π«

Λ Ύ Σ Ε Ι Σ
Γών ΙΙνενματιχών ‘Αΰπήοξοτν του φύΧλ&ν 5.

47. 'Εωςφόροξ (£ως, φόρος).— 48. Μάρ· 
τιος-Μάρνος,
49 ΙΙΛ  δ°· Α Ρ Ϊ ,ΙΝ0Η

ΚΟ -  Τ Α  -  ΒΟΣ ^?άβον’ >Ια· 
Π Α -Τ Α  -  ΓΟ -  Ν Ι -A  Cy· v.ao iV 1ClP;j ' ?' 

ΒΟ Σ - N I -  Α  ^ “ ^Γ Γ .51;  Η', σ α ΐα ς -ή  Α σια .—
* 52-53. 1 , Κ όρη.

κόμη. κόμμα, όμμα, δμα, αίμα, α ία , γάια, 
γ ρ α ία . 2 , Ι7α?ς, -ά ς , ί ίά ν , άν, ά/ω, "Αννα, 
άρα, ΊΙοα , ήρ, άήρ, Άνήρ.—·54·58. Διά τής 
συλλαβής Κ Ο Υ : Ά τούω , κ ο νρ εύ ς , ‘Επί-
κ ο νο ο ς , ά ρ κ ο ϋ μ α ι, κ ο ΰφ ος , — 59. ΑΣΤΥΑ- 
Ν Α 3 (Θήο Λ, Ί λ ιά Σ , ’ΕλισσάβεΤ, ’Ά στΥ , 
ΊπποδάμειΑ , ΑαοκόωΝ, Ά το σ σ Α , κόραΞ.) 
—60 . ’Οργή φιλούντων όλίγον ισχύει.

Μ ΙΚ ΡΑ Ι Α Γ Γ Ε Λ ΙΑ !

βΠ  λέξιζ λεπτά 10, όίά άέ rot’s σννδρομητάς ματ 
λεπτά δ  μόνον. Ελάχιστος ά’ρος Ιϋλό&ις, δηλαδή not 
α ί όλ.γιότε$αι των ί Ο πληζόνονται ώς νά ήσον 10. 
Έπ τον Εξωτερικού α ί τ ιμα ί ¿ n o οϋνται εις χρυσόν. 
Άγγελ.ώ ι οτελλόμτναι ΰντν τοΰ αντιτίμου, ή μ ί τί 
άνιίτ ιμον έλλιπύς, ö lv  δημοσιεύονται].

Σ υγχαίροντες προαδράίον αθτοδ ίϋχόμιθα 
άρτισοστάτφ συλλόγψ  «Ή οί» πδσαν 

εύδοπίμησιν.— Σ ύλλογος ιΝ ίχ η * .  ( 7 '—35]

Ζ
ητ® τό όνομα τοΰ "Εαρος τή ς  Έλλ-όδος 

’ άναλλαγήρΜ .Μ .—Τ ρέμονσα . ¡38)

Βιβλία τερπνά, μορφωτικά καί ήδικά, 
έκ£ο*άόντα ύπό Α|ς ^Διαπλάσεως τών 
ΠαίΒων».

*0 "Α γγελος  τ ή ς  Α γ ά π η ς  (60
εικόνες) φρ. 6, ’Ο λίγα αντίτυπα  έπί 
χάρτου πρώτης ποιότητας φρ. 7.

Τό Β ιβλίον τή ς  Σ υμ π ερ ιφ ο 
ράς, φρ. 0,60.

Τό 0 5 μ α  τον , Φ&όνον, (20 ει
κόνες) φρ. 3,5U.

Λ εύκω μ α  Μ ικρώ ν Μ υσ τ ικώ ν , 
Δέσμη 25 τετραδίων μέ έξώ»υλ- 
λον καί πίνακα φρ. 3 ,—
Δέσμη 15 τετραδίων φρ. 2 ,— 
Δέσμη 7 τετραδίων φρ. 1 ,— 
“Εκαστον τετράδιον φρ. 0,15

Οί Μ αθηταΙ το ΰ  Ε υσέβ ιον  
φρ. 1 .50.

Ή Μ α ρ ο υσ ία ,(2 ΐ  είκόν.) φ .3 ,50 .
Ή  Μ ονσα τ& ν Π α ίδ α ν  (πο ιή 

ματα) φρ. 1 ,50.
‘Ü  Π ίνα  (20 εικόνες) φρ. 3 ,50.
Π αιδ ικο ί δ ιάλογοι (Κ ο ν ρ τ ίδ ο ν )  

Σειρά Α ' φρ. 1 ,20 . Σ ειράΒ ’ φρ. 1 ,20.
ΙΖ αιό ικό» © έατβον (Εινοπούλου) 

φρ. 2 .
Ι Ια ιό ικ ό ν  2Γκίόμα (3 τομίδια) 

έκαστον φρ. 0 ,50 . Χρυσόδετα τά  3 
όμβΐ, φρ 2 ,50.

Πρόας δ Ν ικ ία ν  [24 εικόνες) 
φρ. 3 ,50.

Ό  Π νρ ΐιο π ώ λη ς  (24 εικόνες) 
φρ. 3,50.

‘ Υ π έρ  Π ατρ ίδα ; ¡25 εικόνες) 
άδετον φρ. 3 ,50. χρυσόδετ. φρ. 5. «- 

Ό  Φ ώ τη ς . Έμμετρον Διήγημα | 
* Χρ. Σαμαρτσιδου, φρ. 0 ,60 . B“ύπό

’ Εστάλη ΐπ 5  τοΟ eIiwt0tou τβν ΒυζΛ·ντίου

Τ ν π ο γ ρ α φ ε ΐο ν  Π . Α . Π Ε Τ Ρ Α Σ Ο Υ  'Οδός Σοφαχλέους Αρ. S.—Στοά ΖΓάπ»<η>.


